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NAVODILA ZA UPORABO SI

Opis sesalnika

Posoda za prah in HEPA filter
Stikalo za vklop/izklop

Stikalo za navijanje prikljuéne vrvice
Gumb za nastavitev sesalne modi
Upogljiva cev

Teleskopska cev

Talna krtaca

Nog,rwphpE

Pomembna opozorila

Pri uporabi sesalnika morate vedno
upostevati naslednje temeljne nasvete za
varnost:

e Natanc¢no preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z navodili.

e Raven hrupa: Lc <82 dB (A)

o Ne zapu$cajte sesalnika brez nadzora med
uporabo.

e Pozor: preden zacnete uporabljati aparat,
natan&no sestavite vse njegove dele.

¢ Ne zapuscajte sesalnika dokler je vklopljen
v elektricno omrezje. Izvlecite vti¢ iz
omrezja po uporabi ali med vzdrZzevalnimi
deli.

e  Aparat ni namenjen, da bi ga uporabljali
otroci in osebe z zmanj$animi fizicnimi ali
psihiénimi sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen
Ce jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

e  Aparat uporabljajte le v zaprtih in suhih
prostorih. Aparata ne smete uporabljati za
sesanje tekodin.

e  Aparat uporabljajte le z deli, ki jih priporo¢a
proizvajalec.

Ne uporabljajte aparata, ki je padel na tla, ki
je poSkodovan, ki je bil hranjen na odprtem,
ali ki je padel v vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi tako, da ga
vle€ete za vrvico ali sesalno cev. Zascitite
priklju€no vrvico pred vro¢imi povrSinami in
drugimi poSkodbami, in ne pregibajte vrvice.
Nikoli ne izklapljajte aparata tako, da ga
vlec€ete za prikljuno vrvico.

Ne dotikajte se aparata ali priklju¢ne vrvice
oz. vti€a z mokrimi rokami.

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine.

V odprtinah ne sme biti prahu, las, ali Cesar
drugega, kar lahko zamasi pretok zraka in
zmanj$a sesalno moc.

Pazite, da vam lasje, viseci deli oblacil, prsti
ali drugi deli telesa ne pridejo v stik z
odprtinami ali premi¢nimi deli aparata.
Izklopite aparat preden izvle€ete priklju¢no
vrvico iz vtinice.

Pri €iS€enju stopnic bodite Se posebej
previdni.

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za ¢iS¢enje
gorecih delcev ali opilkov, cigaretnih
ogorkov, vzigalic, tekoCih snovi (npr. pene
za preproge), ostrih, koni¢astih predmetov
(razbitin stekla, ipd...).

Ne uporabljajte aparata z neustreznim
podaljSkom.

Odprtino sesalne cevi in druge odprtine ne
priblizujte obrazu in telesu.

Aparata nikoli ne uporabljajte brez vrecke
za prah, filtra izhodnega zraka, ali filtra za
za$c¢ito motorja.

Aparat hranite v suhih zaprtih prostorih.
Odlozite ga po uporabi.

Pri uporabi samodejnega navijalca kabla,
vrvico spremljajte z roko.

I1zklopite aparat preden prikljuujete ali
menjate sesalno cev 0z. nastavke.

Aparata ne uporabljajte za sesanje prahu
tonerjev ali podobnih materialov.

Da bi preprecili morebitne poskodbe, med
delovanjem aparata ne priblizujte sesalne
cevi in nastavkov Vasi glavi.

Pri daljSi uporabi izvlecite najmanj 2/3
prikljuéne vrvice, ker s tem preprecite
pregrevanje in poSkodbe.



e  Aparat ustreza veljavnim nemskim in
evropskim standardom za elektriko, kot tudi
predpisom za motenje radijskih signalov.

e Sesalnika ne uporabljajte na gradbiScu.
Posesan gradbeni material lahko povzroci
poskodbe aparata.

e Ko uporabljate sesalnik ve¢ ur skupaj,
izvlecite prikljuéni kabel do konca.

e  Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da
ne povzrocite nevarnosti.

OPOZORILO: Nikoli ne uporabljajte sesalnika
brez filtrov!

Sesalnik uporabljajte samo za domaco
uporabo in v notranjih prostorih!

Sesalnik ne uporabljajte v zelo umazanih
prostorih, saj boste takoj zamasili HEPA
filter!

Prikljucitev na elektricno
omrezje

Preverite, ¢e podatki o napetosti, navedeni na
napisni tablici, odgovarjajo podatkom Vase hiSne
napeljave.

Prikljuéni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenjati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjem servisu
Gorenje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da

odgovarja naslednjim evropskim direktivam:

e 73/23/EEC Nizka napetost

e 93/68/EEC Oznaka CE

e 89/336/EEC Direktiva o elektromagnetni
skladnosti — EMC

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektricni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Odstranjevanje aparata in
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenjati oz. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na za&¢ito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred namescanjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti¢ prikljucne vrvice iz
elektricnega omrezja. Preden vkljucite aparat
preverite, ali so vsi filtri pravilno namesceni.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za zrak
in jo pritisnite, dokler se ne zasko¢i v pravilen
polozaj.

SNEMANJE CEVI

Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete gumb
na spodnjem delu upogljive sesalne cevi in jo
izvleCete iz leZisCa.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJUCNE VRVICE

Pred uporabo aparata odvijte zadostno dolzino
prikljune vrvice za nemoteno delo. Sedaj
prikljucite aparat na vir napajanja. Priklju¢no
vrvico navijete nazaj tako, da pritisnete gumb za
samodejno navijanje. Vrvico spremljajte z roko,
da bi preprecili opletanje in poskodbe.

NAMESCANJE TELESKOPSKE CEVI
IN NASTAVKOV

e S pritiskom na gumb razvlecite teleskopsko
cev na Zeleno dolzino.

e Upogljivo cev vstavite v teleskopsko.

o Na teleskopsko cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krtaca je namenjena &iS¢enju
ravnih talnih povrsin in talnih oblog.

- Nastavek za $pranje/pohistvo je
namenjen ¢iS¢enju vogalov in prostorov
med pohistvenimi blazinami. Za
CiSCenje zaves ali sesanje prahu s
pohiStva obrnite nastavek skladno z
oznako do polozaja za krtaco.



Navodila za uporabo

e Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v
elektriéno omrezje.

e Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite
aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se
enkrat.

e Moc pretoka zraka lahko nastavite z
regulatorjem na upogljivi cevi:

- pri €iS€enju zaves, prahu s knjig,
pohistva, ipd., zmanjSajte pretok;

- pri €iS€enju ravnih talnih povrsin
povecaijte pretok zraka.

Prikljuéno vrvico navijete tako, da pritisnete

gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da

bi preprecili opletanje kot pri udarcu bi¢a in s tem
morebitne poskodbe.

Vzdrzevanje

1. Izpraznjevanje posode za prah

e Vedno uporabljajte sesalnik z vstavljeno
posodo za prah.

e V kolikor pozabite vstaviti HEPA filter oz. da
vstavite napacno, se zrak ne bo Cistil. Lahko
tudi poSkodujete aparat.

1. Ko odstranite upogljivo cev pritisnite gumba
za odpiranje da odklenete zapiralni
mehanizem.

2. Dvignite posodo s filtrom.

3. Odmaknite posodo od aparata in jo
izpraznite tako, da pritisnete gumb, da se le
ta odpre.

4.

5.

Posodo vstavite nazaj v sesalnik.

2. Ciséenje in menjava filtra

Priporo¢amo, da HEPA filter ogistite po

vsakem daljSem sesanju.

Z rednim &iS€enjem in vzdrzevanjem HEPA

filtra, boste dosegli dobre rezultate sesanja

in s tem tudi daljSo zivljenjsko dobo aparata.

Da boste to dosegli priporo¢amo naslednje

metode CiS€enja:

- ¢is€enje z metlico,

- iztepanje filtra ali s stresanjem
umazanije,

- izpihovanje s komprimiranim zrakom.

Cist HEPA filter zagotavlja nemoten pretok

zraka in omogoca optimalno sesalno moc.




3. Menjava IZHODNEGA HEPA filtra

Filter se nahaja za reSetko, ki jo vidite na vrhni

strani sesalnika.

1. Odprite reSetko.

2. Filter se nahaja na resetki.

3. Filter zamenjajte z novim, ki ga nastavite na
njegovo mesto.

4. Postavite reSetko z novim filtrom nazaj na
svoje mesto.

Prednosti vasega sesalnika za
prah

e Vas$ sesalnik je opremljen z ve€plastnim

sistemom filtriranja:

- HEPA filter prestreza prasne delce in
poskrbi, da se v okolje vra¢a Cist zrak.
Da bi ucinkovito deloval, ga morate
menjati v rednih presledkih (vsaj na
vsakih Sest mesecev). HEPA filter
zamenjate tako, da odprete posodo, v
kateri se HEPA filter nahaja. Dvignite
reSetko, zamenjate HEPA filter, in
vrnite reSetko na svoje mesto. HEPA
filter, name&¢en na izhodu zraka iz
sesalnika, ima dvojno funkcijo:

- precisti zrak;

- delno &citi pred alergijami;
Multi-filtrski sistem zanesljivo obdrzi nabrano
umazanijo v notranjosti sesalnika in s tem
omogoca maksimalno in higiensko ¢iS€enje.

CiScenje in nega aparata
Aparat izklopite in izvlecite prikljuéno vrvico iz
vtiénice.

Zunanjost aparata odistite z mehko krpo in
blagim Eistilom. Groba in hrapava ¢istila bodo
poskodovala zunanjo povrsino.

Aparata ali priklju¢ne vrvice nikoli ne namakajte v
vodo ali druge tekocine.

POZOR:

Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne
susite jih s suSilnikom za lase.

Odlaganje

Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/talne
krtace med krajSimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

GORENJE VAM ZELI VELIKO
UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTSTVA ZA UPORABU HR

Opis usisavaca

Nogoh,rwdnpE

Posuda za pra$inu i HEPA-filter
Sklopka za ukljugiti/iskljuiti

Sklopka za namatanje priklju¢nog kabla
Gumb za regulaciju usisne snage
Savitljiva cijev

Teleskopska cijev

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Pri uporabi usisavaca morate uvijek postivati
sljedece temeljne savjete za sigurnost:

Temeljito proucite savjete i koristite uredaj
sukladno savjetima.

Ovaj aparat nije namijenjen osobama
(ukljuéujuc¢i djecu) sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima niti osobama
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja,
osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenije ili ih uputila u
koristenje aparata. Malu djecu potrebno je
nadzirati kako se ne bi igrala s aparatom.
Ne ostavljajte usisava¢ bez nadzora za
koristenja.

Pozor: prije no $to pocnete koristiti uredaj,
ispravno sastavite sve njegove dijelove.
Ne ostavljajte usisava¢ dok je ukljuéen u
elektriénu struju. Izvucite utikac iz mreze po
uporabi ili u vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte uredaj dok su djeca
u blizini i Guvajte ga van dosega djece.
Uredal koristite u zatvorenim i suhim
prostorima. Uredaj ne smijete koristiti za
usisavanje tekucina.

Uredaj koristite za radnje koje deklarira
proizvodac.

Ne koristite uredaj koji je padao na tlo, koji
je ostecen, koji je stajao na otvorenom ili
koji je pao u vodu.

Ne krecite se usisavacem po sobi tako da
ga vudete za kabel ili usisnu cijev. Cuvajte
prikljuéni kabel vrucih povrsina i drugih
slicnih opasnosti i ne savijajte ga.

Nikad ne iskljuCujte uredaj tako da ga
potezete za priklju¢ni kabel.

Ne doticite uredaj, prikljucni kabel ili utika¢
mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u otvore.
Na otvorima ne smije biti prasine, dlaka, ili
¢ega drugog, Sto bi moglo ometati protok
zraka i smanijiti usisnu snagu.

Pazite da vam kosa, visedi dijelovi odjece,
prsti ili drugi dijelovi tijela ne dodu u dodir s
otvorenim ili pomi¢nim dijelovima uredaja.
IskljuCite uredaj prije no Sto kabel izvucete
iz utinice.

Pri €iS¢enju stepenica budite osobito
pazljivi.

Nikad ne koristite usisava¢ za CiS¢enje
gorucih predmeta, strugotina, opusaka,
Sibica, tekucih tvari(npr. pjene za tepihe),
ostrih, Silatih predmeta (razbijeno staklo
itd).

Ne spajajte uredaj na neprikladni produzni
kabel.

Otvor usisne cijevi i druge otvore ne
priblizujte licu i tijelu.

Uredaj nikad ne koristite bez vrecice za
prasinu, filtera izlaznoga zraka ili filtera za
zastitu motora.

Uredaj Cuvajte u suhim i zatvorenim
prostorima. Odlozite ga po uporabi.

Kod koristenja samonamatanja, kabel
pospremajte s rukom.

Iskljucite uredaj prije no sto prikljucite ili
zamjenite usisnu cijev ili nastavke.

Uredaj ne koristite za usisavanje praha
tonera ili sliénih materijala.

Usisavag nije prikladan za uporabu na
gradiliStima. Usisavanje gradevnog kamena
mozZe oStetiti usisavac.

Da bi sprije€ili moguce nevolje, za vrijeme
rada uredaja ne priblizujte usisnu cijev i
nastavke Vasoj glavi.

Pri duljoj uporabi izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabela jer time sprecavate
pregrijavanje i oste¢enja.



e  Uredaj udovoljava vaze€em njemackom i
europskom standardu za elektri¢nu struju,
kao i propisu za ometanije radijskih signala.

. Razina buke: Lc <82dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisavac nikad ne upotrebljavajte bez filtera.
Usisavac koristite samo za kué¢nu uporabu, i u
zatvorenim prostorijama!

Usisava€ ne upotrebljavajte u izrazito
prljavim prostorijama, jer ¢ete time odmah
blokirati HEPA filter!

Priklju¢ak na elekti€nu mrezu

Provijerite da li podaci o naponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kucnih instalacija kod Vas.

Priklju€ni kabel
Ako je prikljuéni kabel oste¢en, nuzno ga je
zamijeniti ispravnim kablom ili kompletom za

namatanje kabla, koji mozZete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Odstranjivanje urdaja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okolisa.

Sklapanje usisavaca

Prije no Sto sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz mreze. Prije
no $to ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE
CIJEVI

Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za zrak i
pritisnite ju dok se ne smjesti u pravilan polozaj.

SKIDANJE USISNE CIJEVI

Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb donjeg
dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz leziSta.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu duljinu
prikljuénog kabla za nesmetan rad. Sad
prikljucite uredaj na izvor napajanja. Prikljucni
kabel smotajte tako da pritisnete gumb za
samonamatanje. Kabel pospremajte rukom da bi
sprijecili zapletanje i oSteCenja.

SPAJANJE TELESKOPSKE CIJEVI |
NASTAVAKA

e Pritiskom na gumb podesite teleskopsku
cijev na Zeljenu duljinu.
e Sauvitljivu cijev spojite s teleskopskom cijevi.
o Na teleskopsku cijev pricvrstite Cetku za
usisavanje:
- Podna Cetka je namjenjena za CiSc¢enje
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.
- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen CiS¢enje kutova i prostora
medu duSecima i jastucima. Za CiS¢enje
zavesa ili prasine s namjestaja okrenite
nastavak sukladno oznaci polozaja
Cetke.

Uputstvo za uporabu

e Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu priklju€nog kabla i ukljucite ga u
struju.

e Pritisnite gumb za ukljuciti/iskljuciti te
ukljucite uredaj. Za iskljucivanje pritisnite isti
gumb jos jednom.

e Koli€inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:
- pri €iS€enju zavjesa, prasine s knjiga,

namjestaja, itd., smanjite protok;
- pri ¢is€enju ravnih podnih povrsina
povecajte protok zraka.

Priklju€ni kabel pospremite tako da pritisnete

gumb za namatanje. Kabel ¢uvajte rukom da bi

sprijeCili moguénost udarca zamahom i time
moguca oStecenja.

Odrzavanje

1. Praznjenje posude za prasinu

o Uvijek rabite usisava¢ s umetnutom
posudom za prasinu i filtriranje.

e Ako zaboravite umetnuti HEPA-filter
odnosno ako ga umetnete naopacke, zrak se
ne ¢e Cistiti. Mozete i oStetiti aparat.




1. Kada uklonite savitljivu cijev, pritisnite gumb
za otvaranje kako biste odbravili zaporni
mehanizam.

2. Podignite posudu s filterom.

3. Odmaknite posudu od aparata i ispraznite ju
tako Sto ¢ete pritisnuti gumb tako da se
samo ona otvori.

3. Promjena HEPA filtra

Filter se nalazi iza reSetke koju vidite na gornjoj

strani usisavaca.

1. Otvorite reSetku.

2. Filter se nalazi na resSetki.

3. Filter zamijenite za novi koji cete namijestiti
na njegovo mesto.

4. |spraznite posudu i zatim ju ponovno 4. Postavite reSetku s novim filterom natrag na
zatvorite. svoje mjesto.

5. Posudu umetnite natrag u usisavac.

—

2. CiSéenje i zamjena filtera . . .

«  Preporudujemo da HEPA filtar ogistite nakon P rednosti vaseg usisavaca za
svakog duZeg usisivanja. praéinu

e Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA
filtra posti¢i ¢ete dobre rezultate usisivanja, a
time i duzi Zivotni vijek uredaja. Da bi to
postigli, preporu€ujemo slijedece metode

e Vas usisavac je opremljen s viSestrukim
sustavom filtriranja:
- HEPA filter skuplja sitnu praSinu i brine
da se u okoli§ vraca Cisti zrak. Da bi

?!‘f",:enj,a: . uc€inkovito radio, morate ga redovito
¢ Ciscenje metlicom, mijenjati (svakih $est mjeseci). HEPA
* ispradivanie filtra, ili stresanje prijavstine, filter zamenjate tako da otvorite posudu
e ispuhavanje komprimiranim zrakom. u kojoj se nalazi HEPA filter. Podignite
e Cist HEPA filtar omogucuje nesmetan protok reSetku, zamjenite HEPA filter, i vratite
zraka i omogucava optimalnu usisnu snagu. reSetku na njeno mesto. HEPA filter se

nalazi na izlazu zraka iz usisavaca i ima
dvojnu funkciju:



- preciScava zrak; ) Garancijai servis
- djelomicno Stiti od alergija;

- Multi-filter sustav pouzdano Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
zadrzava skuplienu prasinu Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
unutar usisavaca i tako drzavi (telefonski broj naéi cete u
omogucuje potpuno i higijensko medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
Ciscenje. drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom

Yoo — < . . trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
Cis€enje i odrzavanje uredaja kuéanske aparate.

Uredaj iskljucite i izvucite prikljuéni kabel iz
uticnice.

Izvana uredaj oCistite mekom krpom i blagim
sredstvom za ¢iS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za CiScenje bi ostetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili prikljuéni kabel nikad ne namacite u
vodi ili kojoj drugoj tekucini.

Nije za profesionalnu uporabu!

POZOR:

Kada indikator napunjenosti vre€ice dode do
polovice, morate izprazniti posudu za prasinu.
Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite ih
susilom za kosu.

Odlaganje

Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne cetke pri prekidima kod rada. U tom
slu€aju stavite nosa¢ podne Cetke u parkirni
otvor na uredaju.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E

ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti

urucen prikladnim sabirnim to¢kama za

recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.

Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijeCit

éete potencijalne negativne posljedice na okoli$ i

zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti

neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog

proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju

ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas

lokalni gradski ured, uslugu za odvozenje otpada

iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili

proizvod. GORENJE VAM ZELI
VELIKI UZITAK PRI UPORABI

VASEGA USISAVACA

Pridrzavamo pravo do promjena!
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB MNE

Opis usisivaca

Nogoh,rwdnpE

Sud za prasinu i HEPA filter

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Prekida¢ za namotavanje priklju¢nog kabla
Dugme za podeSavanje snage usisavanja
Elasti¢na cev

Teleskopska cev

Podna Cetka

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisiva¢a, uvek morate
postovati slede¢e osnovne savete za Vasu
bezbednost:

PazZljivo procitajte ova uputstva i koristite
aparat samo u skladu sa uputstvima.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od
strane osoba (ukljucujuéi i decu) sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i
znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu pod
nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom.
Ne ostavljajte usisiva¢ bez nadzora u toku
upotrebe.

Paznja: pre kori§¢enja aparata precizno
spojite sve njegove delove.

Ne ostavljajte usisiva¢ dok je uklju¢en u
elektri¢nu mrezu. lzvucite utikac iz mreze
posle upotrebe ili u toku odrzavanja.
Nemojte dopustiti deci da aparat koriste kao
igraCku. Ne ostavljajte aparat dok su deca u
blizini i Cuvajte ga van domasaja dece.
Aparat koristite samo u zatvorenim i suvim
prostorijama. Aparat ne smete koristiti za
usisavanje te¢nosti.
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Aparat koristite samo sa delovima koje
preporuci proizvodac.

Nemoijte koristiti aparat koji je pao na
zemlju, koji je oStecen, koji je stajao napolju
ili koji je pao u vodu.

Nemojte pomerati usisiva¢ po sobi tako Sto
¢ete ga vucéi za kabl ili cev za usisavanje.
Zastitite prikljuéni kabl od vrelih povrSina i
drugih oStecenja, i ne savijajte kabl.
Nikada nemoijte iskljucivati aparat tako Sto
Cete ga vucéi za prikljucni kabl.

Nemojte dodirivati aparat ili prikljuni kabl
odnosno utika¢ mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore.

U otvorima ne sme biti prasina, kosa ili bilo
Sta drugo $to moze sprecCavati protok
vazduha ili smanjiti snagu usisavanja.
Pazite da vam kosa, komotni delovi odece,
prsti ili drugi delovi tela ne dodu u dodir sa
otvorima ili pokretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego Sto izvucete
priklju¢ni kabl iz uti€nice.

Prilikom ¢iS¢enja stepenica budite posebno
pazljivi.

Nemojte nikada koristiti usisiva€ za CiS¢enje
zapaljenih Cestica ili opiljaka, opusaka od
cigareta, Sibica, te€nih materija (npr. pene
za tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).

Usisiva¢ nije pogodan za upotrebu na
gradiliStima. Usisavanje gradevinskog Suta
mozZe da osteti usisivac.

Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajuc¢im produzetkom.

Otvor cevi za usisavanje i druge otvore
nemoijte priblizavati licu i telu.

Aparat nemojte nikada koristiti bez kese za
prasinu, filtera izlaznog vazduha ili filtera za
zastitu motora.

Aparat Cuvajte na zatvorenom suvom
mestu. Odlozite ga posle upotrebe.
Prilikom upotrebe automatskog uredaja za
namotavanje kabla, kabl pratite rukom.
Iskljucite aparat pre priklju€ivanja ili
promene cevi za usisavanje odnosno
dodataka.

Aparat nemojte koristiti za usisavanje praha
tonera ili slicnih materijala.

Radi spre€avanja eventualnih ostec¢enja, u
toku rada aparata nemojte priblizavati cev
za usisavanje i dodatke Vasoj glavi.



e Kod duze upotrebe, izvucite najmanje 2/3
prikljuénog kabla, jer time spre€avate
pregrejavanje i ostecenja.

e  Aparat odgovara vaze¢im nemackim i
evropskim standardima za elektri¢nu
energiju, kao i propisima za spre€avanje
smetnji radio signala.

e Jacinabuke: Lc<82dB(A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisivac nikad ne koristite bez filtera!

Usisiva¢ koristite samo za kuénu upotrebu, i u
zatvorenim prostorijamal

Usisivac¢ ne upotrebljavajte u izrazito prljavim
prostorijama, jer ¢ete time odmah blokirati
HEPA filter!

Priklju€ivanje na elektri¢nu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plo€ici odgovaraju podacima za Vasu kuénu
instalaciju.

Priklju€ni kabl

Ako je prikljuéni kabl ostecen, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da Zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam vi$e nije potreban, pri
tom mislite i na zastitu sredine.

Sklapanje usisivaca
Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utika¢ prikljuénog kabla iz elektricne

mreze. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

NAMESTANJE ELASTICNE CEVI ZA
USISAVANJE
Namestanje cevi: elasti¢nu cev stavite u ulazni

otvor za vazduh i pritisnite je dok ne Skljocne u
pravilan polozaj.

SKIDANJE CEVI

Cev za usisavanje skinite tako Sto ¢ete pritisnuti
dugme na kraju elasti¢ne cevi za usisavanje i
povudi je iz lezista.

ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu duzinu
prikljuénog kabla za nesmetan rad. Sada
prikljucite aparat na izvor napajanja. Prikljucni
kabl namotacete nazad tako Sto Cete pritisnuti
dugme za automatsko namotavanje. Kabl pratite
rukom da biste sprecili obmotavanje i oSte¢enja.

NAMESTANJE TELESKOPSKE CEVI
| DODATAKA

e Pritiskom na dugme razvucite teleskopsku
cev na zeljenu duzinu.
e Elastiénu cev umetnite u teleskopsku.
o Na teleskopsku cev pri¢vrstite ¢etku za
usisavanje:
- Podna ¢etka je namenjena ¢isc¢enju
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.

Extension Tube

e

Floor Brush

(R

- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za CiS¢enje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za CiS¢enje zavesa
ili usisavanje praSine sa namestaja,
okrenite dodatak u skladu sa oznakom
za polozaj Cetke.

Uputstvo za upotrebu

e Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i ukljucite aparat u
elektriénu mrezu.

e  Pritisnite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje
aparata Za iskljucivanje, pritisnite isto dugme
jo$ jedanput.

e Snagu vazdu$nog protoka moZete podesiti
pomocu regulatora na elasti¢noj cevi:

- kod ¢iScenja zavesa, prasine sa knjiga,
namestaja i sl., smanjite protok;

- kod ¢iS¢enja ravnih podnih povrsSina,
povecaijte protok vazduha.

e Prikljuéni kabl namotajte tako Sto éete
pritisnuti dugme za namotavanje. Kabl pratite
rukom da biste sprecili obmotavanje kao kod
udarca bi¢em i time eventualna oSteéenja.



Odrzavanje

1. Praznjenje posude za praSinu

o Uvijek rabite usisava¢ s umetnutom
posudom za prasinu i filtriranje.

e Ako zaboravite umetnuti HEPA-filter
odnosno ako ga umetnete naopacke, zrak se
ne ¢e Cistiti. MozZete i ostetiti aparat.

1. Kada uklonite savitljivu cijev, pritisnite gumb
za otvaranje kako biste odbravili zaporni
mehanizam.

2. Podignite posudu s filterom.

3. Odmaknite posudu od aparata i ispraznite ju
tako Sto cCete pritisnuti gumb tako da se
samo ona otvori.

4. |spraznite posudu i zatim ju ponovno
zatvorite.

5. Posudu umetnite natrag u usisavac.

2. Ciséenje i zamena filtera

o Filter ocistite odnosno zamijenite uvijek
dvaput godiSnje odnosno kada je vidljivo
potrosen.

e Preporucujemo da HEPA filter oCistite nakon
svakog duZeg usisavanja.

e Redovitim ¢iS¢enjem i odrzavanjem HEPA
filtera postic¢i cete dobre rezultate usisavanja,
a time i duzi Zivotni vek uredaja. Da bi to

postigli, preporuc¢ujemo slede¢e metode
¢iSéenja:

¢iSc¢enje metlicom,

isprasivanje filtera, ili istresanje prljavstine,
izduvavanje komprimiranim vazduhom.

Cist HEPA filter omoguéuje nesmetan protok
vazduha i omoguéava optimalnu usisnu
snagu.

3. MENJANJE HEPA FILTERA NA
IZLAZU

Filter se nalazi iza reSetke koju vidite na vrhu

strani usisivaca.

1. Otvorite resetku.

2. Filter se nalazi na resetki.

3. Filter zamenite novim i vratite ga na mesto.

4. Vratite reSetku sa novim filterom nazad na
svoje mesto.

Prednosti vaseg usisivaca za
prasinu
Vas$ usisivac je opremljen viSeslojnim sistemom
za filtriranje.
- HEPAfilter presreée Cestice praSine i
stara se o tome da se u sredinu vraca

¢ist vazduh. Da bi efikasno delovao,
morate ga menjati u redovnim



razmacima (bar na svakih Sest meseci).
HEPA filter zamenite tako Sto cete
otvoriti sud u kome se nalazi HEPA
filter. Podignite reSetku, zamenite
HEPA filter, i vratite reSetku na svoje
mesto. HEPA filter koji se nalazi na
izlazu vazduha iz usisivaca, ima
dvostruku funkciju:

preciS¢ava vazduh;

delimi€no Stiti od alergija.

Multifilterski sistem pouzdano zadrzava
nakupljenu necistocu u unutrasnjosti
usisivaca i time omogucava
maksimalno i higijensko ¢iSéenje.
Ciséenje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite prikljuéni kabl iz
utinice.

Spoljasnost aparata ocistite mekom krpom i
blagim sredstvom za &i§¢éenje. Gruba i hrapava
sredstva za CiScenje ¢e ostetiti spoljnu povrsinu.
Aparat ili prikljuni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te€nost.

PAZNJA!

Sud treba isprazniti kada pokaziva¢ punjenja
suda dode do polovine prozorceta.

Nikada nemojte koristiti aparat bez filtera

Filtere nemojte prati u ma$ini za pranje i nemojte
ih susiti fenom za kosu.

Cuvanje
Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Eetke u toku kracih prekida u radu.

U tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drza€a na aparatu.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalaZi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuéim sabirnim centrima
za reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugroZeni neodgovarajuéim rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovnom
koris¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

X
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Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebul!

GORENJE VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA
U KORISCENJU VASEG USISIVACA

Pridrzavamo pravo do promena!
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Onunc Ha npaBoCMyKankara

wn e

No ok

Cap 3a npas n XEMNA-duntep

Konye 3a BknyvyBae / UCKydyBaHe
Konue 3a HaMmoTyBawe Ha NPVKMYyYHUOT
kaben

Konue 3a n36op Ha MOK Ha CMyKare
LleBka koja ce BuTka

Teneckorcka LeBka

YeTtka 3a noa

BaxHu npeaynpeayBatba

Mpu ynotpe6a Ha npaBocMyKankarta Tpeba
ceKkoraw Aa rv noyuTyBarte cregHute
OCHOBHM cOBeTH 3a 6e36eHOCT:

[eTanHo npoynTajTe rm oBre ynaTcTea u
ynoTpebyBajTe ro anapaTtoT BO COFNMacHOCT
CO HVB.

Tosu ypeq He e npegHasHayeH 3a
nonseaHe OT xopa (BKIMYUTENHO Aela) ¢
HamaneHu Ou3nYeckn ycellaHus unm
YMCTBEHV HeAb3N unu 6e3 onut un
NMo3HaHus, ako ca ocTaBeHu 6e3
HabntofeHne 1 He ca MHCTPYKTUPaHU OT
CTpaHa Ha OTroBapsiLLo 3a TAxHaTa
6€e30MacHOCT Nn1Le OTHOCHO Ha4MHa Ha
usnonasaHe Ha ypega. Harnexpante
Jdeuara, 3a Aa He Cu UrpasT C ypeaa.

He ja octaBajTe npaBocmykankata 6e3
HaA30p BO Tek Ha ynoTtpeba.

BHumaHue: npep fa 3anovHeTe aa ro
ynoTpebyBaTe anapartoT, COCTaBeTE
TOYHO CUTE HErOBU AEMOBMU.

He ja ocTtaBajTe npaBocMykankata Aofeka
€ BKIy4YeHa BO eneKkTpuyHa mpexa.
M3Bneyete ro kabenot og mpexara no
ynoTtpe6a unm npu HEroBoTO OfPXyBakE.

CTBO 3A YNOTPEBA
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He nm posBonyBajTe Ha geuaTa aa ja
KopucTaT Kako urpadka. He ro octasajte
anapaToT Kora ce feuaTa Bo 6nmaunHa un
YyyBajTe ro BOH HMBEH Jodar.

KopucTeTe ro anapaToT camo BO 3aTBOPEHU
1 cyBu npoctopun. AnapaToT He cmee
HMKOraLl Aa ce KOpUCTU 3a CMyKahe
TEYHOCTW.

KopucTeTe ro anapaToT camo o AenoBu
LUTO 1 Npenopavysa Npon3BoANTENoT.

He ynotpebyBajTe anapat koj nagHan Ha
3eMja, KOj € OLUTeTeH, koj 61 YyBaH Ha
OTBOPEHO WNK KOj NagHan Bo BoAa.

He ro aBuxete anapatoT HU3 cobaTa co
HeroBo Bneyerse 3a kaben nnu Leska 3a
CMyKane. 3alTuteTe ro NPUKIYYHNOT
kaben of eLuKN NOBPLUMHU W ApYyTn
oLITeTYBaHa U He ro NPeBUTKYBajTe
kabernor.

Hukoralu He ro ncknydyBajTe anapartoT co
n3BrneKyBahe Ha kabenoT of LTekep.

He ro ponupajte anapatoT, NpUKNy4YHUOT
Kaben nnu WTekepoT CO MOKpU paLe.

He cTaBajTe HMKakB/ NpeaMeTn BO
oTBOpUTE.

Bo oTBOpUTE HE CMee aa uma npas, Koca
UMM HELTO ApYro LWTO MOXe Aa ro crpeyu
MPOTOKOT Ha BO3AYyX WNu Aa ja Hamanm
MOKTa Ha CMyKaHe.

BHumaBajTe BawwaTa Koca, BUCEYK/ LENOBU
opf obneka, NpCTV UnNu Apyrv Aenosu of
TenoTo Aa He [ojaaT BO A4OMUP CO OTBOpUTE
U1 NOABWXHUTE AEenoBU o[ anapaToT.
WcknyyeTe ro anapatoT npea Aa ro
usBrieyeTe NPUKNyYHNOT kaben of
LUTEKepOT.

OcobeHo BHMMaBajTe Npu YUCTeHEe Ha
ckanw.

Huikorawu He ja kopucteTte
npaBoCMyKarnkara 3a YicTere Ha
3ananeHu A4enoBu Unu CTpyroTuHu,
OTNyLLIOUM o uyrapu, kubputu, 3ananveu
maTtepuu (H.Np. NeHa 3a NoAoBuU), OCTPU
LUMNecTn NpeaMeTy (napuuka CTakno u
cn.)

He ro kopucteTe anapaToT CO HECOOABETHU
Aopartoum.

He ro npnbnuxyBajTe OTBOPOT Ha LieBkaTa
3a CMyKake 1 [ipyrnte oTBOpU A0 NULIETO U
TenoTo.



e Hukoraw He ro kopucteTe anapaToT 6e3
BpeKa 3a npas, hunTep 3a N3neseH Bo3ayx
unu cunTep 3a 3alTuTa Ha MOTOpOT.

e  YysajTe ro anapartoT BO CyB/ 3aTBOPEHU
npocTtopun. CTaBeTe ro HacTpaHa no
ynotpebara.

e [pu ynotpeba Ha aBTOMaTCKMOT
HamoTyBa4 Ha kabenoT, NpuapXyBsajTe ro
kabenoT co paka.

. VcknyyeTe ro anapaToT npeA aa ja
npvKnyyYyBaTe UM MeHyBare LieBkaTa 3a
CMyKahse nnv gopgatouuTe.

e He ro kopucteTe anapaToT 3a CMyKah€e Ha
npaB of TOHEePWU UMM CINYHU MaTepujanu.

e  3apacnpeyuTte eBeHTyarnHu oWTeTyBaha,
npv paboTa Ha anapaToT He ja
npubnuxysajTe LieBKkaTa 3a CMyKake 1nm
poparoumTe [0 BallaTta rnasa.

e [pw noponra ynotpeba nssneyete
Hajmanky 2/3 og npukny4YH1oT kaben,
Ouaejkm co Toa ce cnpevyBa 3arpeBame 1
owTeTyBame.

e AnapaToT ogroBapa Ha BaxeukuTte
repMaHCKu 1 eBpONCKU CTaHAapam 3a
enieKTpuyHa CTpyja, Kako 1 Ha nponuncute
3a NpeYkn Ha paano CUrHanw.

. Hueo Ha ByyaBa: Lc <82 dB (A)

NMOCEBHO MNMPEAYMNPEAQYBAME:

Hukoraw ga He ja ynotpebysate
npasocmykankaTa 6es countpu!
MpaBocMmykankata ynotpebysajTe ja camo 3a
AomallHa ynotpeba 1 BO BHaTpeLUHN
npoctopuu!

MpaBocmykankara ga He ja ynotpebyBaTe BO
MHOry BaJsikaHu npocTopuu, 6uaejku BegHaw
ke ro 3aTHuTe HEPA cdmunTtepoT!

Mpukny4vyBakwe BO cTpyja

MpoBepeTe fanu nogaTouWTe 3a HAMNOHOT,
HaBefeHu Ha Tabenara, oaroapaar Ha
nogaTouWTe of BallaTa JoMallHa enekTpuiHa
Mpexa.

Mpukny4yeH kaben

Ako nNpukny4HuoT Kkaben e owTeTeH, Tpeba aa
Ce 3aMeHu co cooaBeTeH kaben, WTo Moxe Aa
ro HajaeTe BO HajbrnmMckMoT cepBuc Ha [opemse.
NMopaTtoum 3a ycornaceHocTt
CO eBponcKuTe ctaHaapaun

TecTupateTo Ha OBOj anapat NoTBpAW Aeka
oAroeapa Ha CrieiHUTe eBPONCKU AUPEKTUBN

e  73/23/EEC Hu3ok HanoH

e 93/68/EEC OsHaka CE

e 89/336/EEC OupektuBa 3a
enekTpoMarHeTHa ycornaceHoct— EMC

OBoj anapart e 03Ha4YeH crnopepn eBPONCKUOT
nponuc 2002/96/E3 3a enekTpo 1
erneKTpPoHcku anapartu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a Bpakahe u
MCKOpUCTYBaH-€e Ha cTapuTe anapary,
Baxkeuko wupym EBpona.

AnapaToT M XXMBOTHaTa
cpeauvHa

Ako Hekoralu oanyyuTe aa ro sameHuTe
anaparoT, T.e. AeKa Nnoseke He BU € n0Tpe6eH,
nomMmcneTe npuToa un Ha 3allTnuTaTta Ha
XMUBOTHaTa cpeguHa.

CocTaByBame Ha
npaBocMyKankara

Mpea MecTerse UK Bagere Ha
NpodoSKeTOUMTE, CeKorall UCKNyYeTe ro
MPVKNYYHWOT Kaben of enekTpuyHaTa Mpexa.
Mpea 4a ro BKIy4nTe anapaToT, nposepeTe
Aanu cute UITPU ce NPaBUITHO HAMECTEHU.

MECTEHE HA NPEBUTKAHA
LIEBKA 3A CMYKAHE

CBuTkaHaTa LeBKka cTaBeTe ja BO BJ1E3HNOT
OTBOp 3a BO34yX N NpUTUCHETE j0feKa He ce
BKInonu BO NpaBuIiHa nonoxoba.

BAOEHE HA LLEBKATA

LieBkaTa 3a cMykatbe M3BageTe ja co
NPUTHCKaHE Ha KOMYETO Ha KpajoT of
CBUTKaHaTa LEBKa 3a CMyKatbe 1 U3BEKyBake
ofi NEXMNLUTETO.

OOMOTYBAHE U HAMOTYBAKE
HA NMPUKNYYHUOT KABEN

Mpep ynotpeba Ha anapaToT ofBuTKajTe
[0BOIHa JOIMKMHA Ha NpuknyyeH kaben 3a
HerpeyeHa paboTa. Cera npuknyyerte ro
anapaToT Ha U3BOPOT Ha HarojyBakse.
Mpukny4HUOT kaben ca HaMOTyBa Ha3af, co
NPUTUCOK Ha KOMYETO 3a aBTOMATCKO
HamoTyBawe. [puapxyBajTe ro kabenoT co
paka, 3a Aa crpeunTe 3anneTkyBame 1
oLITeTyBameE.




MECTEHE HA TENECKOICKATA Ynotpe6a
LIEBKA M MPOOOMKETOLUTE

e Co nputUCOK Ha Konye pa3ssreveTe ja 1. NpasHet-e Ha cagoT 3a npas

TeneckorckaTa LieBka Ha cakaHa AOormKMHa. e [IpaBocmykankaTta cekorall Tpeba aa ce
e CraBeTe ja cBUTKaHaTa LieBKa BO ynoTtpebyBa CO HamecTeH caf 3a npas 1
Teneckorckara. dunTtpupare.
e [lpuuspcTeTe ja YeTkaTa 3a CMyKare Ha e [Jlokonky 3abopaBwuTe Aa ro ctasute XEMA-
Teneckorckarta LeBka: dunnTEepoT 0AHOCHO ro CTaBMTE NOrPELLHO,
- YetkaTa 3a nog e HameHeTa 3a BO3AyXOT Hema Aa ce npo4mnctysa. Co Toa
YnUCTeHe Ha PaMHN NOAHN NOBPLUMHN 1 MOXe [a Cce OLITeTV anaparor.
0BroxeHn noposMm. 1. Kora ja cMHyBaTe enacTuyHaTa LieBka,

- TponormkeToKoT 3a MeGen e HamMmeHeT
33 YMCTEHE Ha arny 1 NPoCcTopu

NPUTUCHETE To KON4YeTo 3a OTBapake 3a Aa
ro on6n0KmpaTe MeXaHWU3MOT 3a 3aTBapaHe.

nomery meGeror. 3a uncTerbe Ha 2. TogurHeTe ro cafioT co UNTEPOT.
3aBecu UM cMykake npas o meben, o
CBpTETE Mo NPOAOITKETOKOT BO ;/g‘*;
COMNacHOCT CO 03HakaTa Ao nonox6ara ’
3a vyeTKa.

Extension Tube

7
Floor Brush ¢
T 3. TprHeTe ro cagoT o anapartoT u
S M3npasHeTe ro Taka LTo Ke ro NpUTUCHeTe
g KOM4YeTo fa ce OTBOPY.

YnartcTBa 3a ynotpeba

e [lpeq ynotpeba Ha anapaToT oaBUTKajTe
[OBOMHA JOMKMHA Ha NPUKIYYHMOT Kaben n
BKIyYeTe ro anapartoT BO CTpyja.

e [lpuTucHeTe ro konyeTo 3a
BKIy4yBaH-€/UCKITy4yBake U BKIy4YeTe ro
anapaTtoT. 3a Uckny4vyBawe NPUTUCHETE ro

ylUTe efHaLl UCTOTO Komnye. 4. VicnpasHeTe ro cafoT 1 3aTBOpeTe o
e MokTa Ha NpoTOK Ha BO34yX MOXe fa ce NOBTOPHO.
n3bepe co perynatopoT Ha CBUTKaHaTa

LeBKa:
- npu YUCTEHE Ha 3aBecH, Npas Of,
KHUIM, Meben 1 cr. HamarneTe ro
NpPOTOKOT
- npu YACTEHE HA paMHU NOAHU obroru
3rorieMeTe ro NpoTOKOT Ha BO3AYX.
Mpukny4YHWOT kaben ce HamoTyBa Co
NPUTUCKaHE Ha KOMYETO 3a HAMOTYBaHE.
MpuapxyBajTe ro kabenoT co paka, 3a Aa 5. CraBeTe ro cagot Hasaj BO
crpeunTe HeroBo 3anneTkyBake Kako npu yaap npaBoCMyKarnkara.
co 6n4, a 1 eBeHTyanHuTe oLTeTyBaka Co Toa.
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2. YNCTEHWE U SAMEHA HA XENA

OUNTEPOT

duUNTEpPOT pegoBHO YNCTETE TO U MEHYBajTe

ro 6apeM ABa natu roguHoO O4HOCHO Kora e

BVAHO UCTPOLLIEH.

Mpenopadysame HEPA cuntepot aa ro

MNCYUCTUTE MO CEKOE NOAOIIO LUMYKaH-e.

Co pedoBHO YNACTEHE N OOPXKYBake Ha

HEPA cunTepoT, ke nocturHeTte gobpu

pesynTaTy Ha LUMyKare 1 CO Toa U NoJonr

BEK Ha Tpaewe Ha anapatoT. 3a o ro

NocTUrHeTe Toa rv npenopavysame

crnegHVBe METOAU Ha YNCTEHE:

- YnCTere CO MeTre,

- Yykare Ha bunTepoT unm co Tpecewe
Ha HeyunCcTOTHjaTa,

- 134yBae CO KOMMPUMUPaH BO34yX.

Yuct HEPA dmntep o6e3benyBa HenpeyeH

NPOTOK Ha BO34YXOT ¥ OBO3MOXYBa

ONTUMarnHa MOKHOCT 3a LUMyKaHse.

3. MEHYBAHE HA HEPA

OUNTEPOT HA U3NE3OT

1.
2.
3.

OTBOpeTE ja pelieTkaTa.

dUNTEpPOT Ce Haofa Ha peLueTkaTa.
PunTepoT 3aMeHeTe ro Co HOB M BpaTeTe ro
Ha MecTo

BpaTteTe ja pelueTkaTa co HOBUOT countep
Ha3a/j Ha CBOeTO MecCTO.

NMpeaHocTu Ha BawaTta
npaBocMyKarnka

Bawata npaBocmykanka € onpemeHa co

NOBEKECIOEH CUCTEM Ha uNTprpar-e:

- XENA dunTep, ro npecpetHyBa
npaBoT U Ce FPUXM BO XMBOTHaTa
cpeavHa ga ce Bpaka 4mcT Bo3ayx. 3a
Aa pyHKUMoHMpa edmkacHo, Tpeba aa
Ce MeHyBa BO pefjOBHM MHTepBanu
(6apem Ha cekon wect meceum). XEMNA
UNTEPOT Ce 3aMeHyBa CO OTBOpaHe
Ha cafoT BO Koj ce Haora. NogurHeTe ja
pelleTkaTa, 3ameHeTe ro XEMA
uNTEPOT M BpaTeTe ja pelueTkarta Ha
cBoe mecto. XElNA cdunTtepoT, cmecTeH
Ha M3Ne30T Ha BO3AYXOT 04
npaBocMykankaTa, uMa ABojHa
dyHKUMja:

- NpOYNCTYBak-E Ha BO34YXOT,

- [enymHa 3awTuTa of anepruu.

[MoBekecnojHMoOT chmnTepcku cnuctem 6esdeaHo
ja 3agpxxyBa HacobOpaHaTa HeuYMcToTHuja BO
BHaATPEeLIHOCTa Ha npaBocMyKankarta 1 co Toa
OBO3MOXXyBa MaKCUMasriHO N XUTMEHCKO YNCTEHE.

Yuctewse U Hera Ha anapaToT

McknydeTe ro anapaToT u n3BnedveTe ro
NPUKNYYHUOT kaben oA LUTEKEPOT.
Mcuuctete ja HagBopeLLHOCTa Ha anapaTtoT
CO MeKa Kpna v bnaro cpeAcTBO 3a YUCTEHE.
pybuTe 1 panaBu cpeacTBa 3a YNCTEHE Ke
ja owTeTaT HagBOpeLLUHATa NoBpLUMHA.
Hukoraw He ro HaTonyBajTe anapaToT Unu
NPUKNYy4YHUOT kaben BO BoAa uUnu apyra
TEYHOCT.



BHUMAHUE:

e Kora MHAMKaATOPOT Ha HaMOMHETOCT Ha
capoT ke Jojae A0 MoroBuHa Of
npo3opeLoT, cagoT 3a npae Tpeba aa ce
ncnpasHu.

e Hukoraw He ro ynotpebysajTe anapaTtoT 6e3
cTaBeHu untpu.

e He rn mujTe dpunTpute BO MaluvHa 3a
nepeke 1 He v cyliete co eH 3a koca.

YyBame

MocTaBeTe ro anapaTtoT BO MCMpaBeHa nomnoxba.
MpuapxeTe ja paykaTa U 3aMOTajTe ja LeBkaTa
OKOIy Teneckornckara LeBka.

CraBeTe ja Teneckornckarta LeBka Bo gynkata Ha
KyKULITETO.

3a nonecHo YyBake 1 NpeHecyBawe Ha
anapaToT, 3akayeTe ja Teneckorckarta LeBska BO
OTBOPOT Ha AOMHWOT Aen o4 anapaTorT.
MapKUPHUOT CUCTEM € HaMEHET 3a YyBare Ha
LeBkaTa / YyeTkaTta 3a Nof npu KpaTku NPeKnHN
BO paborarta. Bo T0j cny4aj ctaBeTe ro HocayoT
Ha YyeTkaTa 3a noj BO OTBOPOT Ha NapkMpake BO
anaparor.

XUBOTHA CPEAVHA

He ro cbpnajte Ha anapaToT BO HOpMarneH
JomalleH otnag,TyKy Bo oduumjanHa Konekuuja
HameHeTa 3a peunknupare. Co oBa, Brne
nomarate [fa ce 3a4yBa XUBOTHaTa cpeauHa.

rAPAHUUJA U CEPBUC

Axko Bu TpebaaT uHopmaLmu, Unu ako nmate
npobnem, Be monume koHTakTupajte ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpmxa Ha KOPUCHULM BO BalLaTa
3emMja (Buam TenedgoHckn 6poj Bo
MerfyHapogHaTa rapaHuuja). Ako BalwaTa 3emja
HeMa TaKoB LieHTap, KOHTaKTMpajTe ro BalunoT
nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje genor 3a
Manu anapaTv 3a JOMakUHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

FOPEHE B MOCAKYBA NOJIEMO
3AOOBOIJICTBO INPU YINOTPEBATA
HA BALLATA NMPABOCMYKAIKA

o 3agpXyBamMe NpaBoOTO Ha NPOMeH#u!
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INSTRUCTION MANUAL

Description

Noga,rwphpE

Dust compartment and HEPA filter
On/Off button

Cord rewind button

Power control button

Hose
Telescopic tube
Floor brush

IMPORTANT safeguards

When using this appliance, basic precautions
should always be followed:

Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

Do not leave the appliance unattended
during use.

Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.
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Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extention cable.

Keep the suction hose opening another
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable reminder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.

During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.

For longer use pull out at least 2/3 of the
cable length to awed overheating and
damage.

The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.



e Do not use a vacuum cleaner on the site.
Absorbed building material can damage
your appliance.

e  When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

e Noiselevel: Lc<82dB(A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the
data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it

complies with the following European directives:

e 73/23/EEC Low voltage

e 93/68/EEC CE Marking

e 89/336/EEC Directive on Electromagnetic
Compatibility— EMC

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-
wide validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.
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Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the housing
until you can feel it lock.

HOSE REMOVING

To remove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the flexible
hose base, then pull to remove it from the
attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the appliance
to the main supply. Press the switch to activate
the automatic rewinder and hold on the mains
plug for safety reason.

FITTING TELESCOPIC TUBE AND
ACCESSORIES

e Extend the telescopic tube to the desired
length by pressing on button.

e Insert a flexible hose into a telescopic tube.

e Fit a nozzle to telescopic tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or dust

on the decorating surfaces.
4

Extension Tube
Q
s %
/ Q
Instruction for use
e Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e Press the On/Off button to switch the unit on.
To stop it press the On/Off button again.

Floor Brush



e You can adjust the air flow using the air flow

regulator on the flexible hose:
- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.

- increase power for cleaning bare floor.
To rewind the cord, press the rewind button and

guide the cord with hand to ensure that it does
not whip causing damage.

Maintenance

1. Spilling rubbish from the dust
compartment subassembly

e Always operate the cleaner with the dust
compartment subassembly whole installed.

o If you forget to attach HEPA and filter or
attach its in the wrong manner, the dust
compartment subassembly may not rinse.

1. After removing the flexible tube, press the
locking buttons to open the cover.
2. Carry the dust compartment subassembly.

3. Carry away the dust-glass cap and Spill
rubbish.

P

Spill rubbish and fix the dust compartment
subassembly.
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5. Replace the dust compartment subassembly

until it is locked.

2. CLEANING AND CHANGING

FILTER

We Filter for air-inlet should be cleaned at
least twice a year or when it becomes
visible solid.
We suggest to clean HEPA filter after every
long use.
With regular cleaning and maintenance of
HEPA filter, you will achieve good results of
cleaning, and hence the longer life of the
appliance.
To achieve this we recommend the following
cleaning methods:
- Cleaning with brush,
- Shaking the dust from filter,
- Cleaning the dust from HEPA with
compressed air.
Clean HEPA filter provides a smooth air




3. CHANGING THE OUTLET HEPA
FILTER

1. Open the grille for air-outlet.

2. When open the grille for air-outlet, the filter
for air-outlet is found.

3. Take the filter out and change a clean one.

4. Close the grille for air-outlet.

Advantages of your vacuum
cleaner

e Your vacuum cleaner is equipped with multi
filtration system:

- HEPA filter ensures that air is kept
clean when the cleaner is in use. To
keep it working efficiently it should be
changed at regular intervals (at least
every six months). Change the HEPA
filter by opening the dust containing the
HEPA filter. Lift the grip, replace the
HEPA filter, lose the grid and refit the
entire assembly in the location
provided. The HEPA filter established
on an air outlet of an airflow from a
vacuum cleaner, makes air more:

- cleanly atmospheric;

- partly protects you from alergetics
The multi filtration system reliably keeps a
soaked up dust inside a vacuum cleaner that
provides maximum careful and hygienic tidying

up.

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.
Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.

STORAGE

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

Household use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

onuc

Nogoh,rwdnpE

KoHTenHep ans nuny Ta ginbtp HEPA
KHonka BkntoueHHs/BrknioueHHs

KHonka onst aMoTyBaHHS NpoBoay

KHonka peryntoBaHHs NOTY>KHOCTI

LnaHr

Tpy6ka ansi 36inNbLUEHHS OBXUHM LUaHra
Litka ang nignorn

Baxnuei 3actepexeHHA

BukopucToBylouM faHui npunag,
AOTPUMYMTECH HAaCTYNHUX NpaBun 6e3neku:

YBaXXHO npoynTante iHCTPYKLito nepeq
BVIKOPVCTaHHAM Npunagay i AOTPUMYNTECH
BWUMOT, SKi B Hill 3a3HaYeHi, BNPOAOBX
BCbOIO CTPOKY KOPUCTYBaHHSI Npunagom.
Lle npucTpin He npusHayeHo ons
KOPWUCTYBaHHS ocobamu (BKIovakoum giten)
3 nocnabneHumu isndHUMK BigYYTTSIMU YK
po3ymoBuMM 3ai6HOCTAMUK, abo 6e3
HanexHoro JoCBidy Ta 3HaHb, KPiM BMNaakis
OpWCTYBaHHSA Nig Harns4oM ym 3a
BKasiBkamu ocobw, ska Bignosigae 3a
6e3neky ix XuTTa. Jlopocni NOBUHHI
CTEXUTH, LWob aiTn He GaBunucs
NPUCTPOEM.

He sanuwavite npunag 6e3 gornaay nig vac
Oro BUKOPUCTAHHS.

YBara: cknagitTb Nnpunag HanexHum YMHOM
nepen BUKOPUCTAHHSIM.

He sanuwavite npunag 6e3 gornagy, siKWo
10ro YBIMKHEHO B €N1EeKTPOMEPEXY.
ButarHiTb Npos.ig 3 po3eTku nicns
BMKOPUCTaHHs abo nif Yac cknagaHHs.

He 3anvwanTte npunag 6e3 gornsay, Akwo
10ro YBIMKHEHO [0 eneKTpoMepexi.
36epiraiiTe nunococ noaani Big Aiten.
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Munococ npu3HaveHuii nuwe ans
BMKOPUCTaHHS B MOBYTOBUX yMOBaX.
BukopucToBy#Te 3rigHO IHCTPYKLII.
KopucTtyntech npunagom Tinbku B
KOMMMEKTi 3 AeTansMun, peKkoMeHA0BaHNMMN
BMPOBHMKOM.

He BuKopucToByMTE Npunag nicnsa nagiHHs,
npy YLIKOKEHHI, nicnsi 36epiraHHs HagBopi
abo nicns nagiHHA y BoAy.

He TarHiTe Nnpunag 3a npos.ig. 36epirante
npoBig nogani Big rapsiynx NOBEPXOHb Ta
iHWKX HeBe3neyHux MicLb, He NepervHamnTe
noro.

[Ins BUMKHEHHS npunagy 3 enekrpomMepexi
He TArHITb KOro 3a nNposia.

He TopkanTeck npunagy i nposogy
BOOrMMY pyKamu.

He BcTaBnsaviTe B OTBOPK Npunapy CTOPOHHI
npeameTy.

CrexTe, WO B OTBIp HE NOTpansAB N,
Boroccst abo iHWi npeameTy, 3aaTHi
3HM3NTN NOTYXHICTb.

CrexTe, W06 Bonoccs, oadr, nanbui abo
iHLWi YacTHK Tina He Topkanucb OTBOPY Ta
pyxomux getaneu.

BVMKHITE NpUCTPIN nepeq Tum, sK
BUTSATHYTU NPOBIA 3 PO3ETKN.

Mpwu ynweHHi cxopis 6yabTe ocobnveo
YBaXHi.

He BMKOpPUCTOBYWTE NUIOCOC Ansi raciHHSA
Hefonarkis, CipHUKIB Ta 36MpaHHs piakunx
mMaTtepianis (Hanpvknaz, Bonora niHa ans
Knnuma), TBepAUX, rocTpux NpeamMeTisB
(Hanpvknag, OCKOMKM CKNa).

He BukopucToBynTe npunaa B KOMMMIEKTI 3
NOAOBXyBaYeM.

CrexTe, Wob wnaHr B npoueci poboTtn He
OyB nopsig, 3 06nnydsiM abo iHWKMK
yacTkamu Tina.

He BukopuctoBy#Te nunococ 6e3 Millka
Ans cmiTTA, inbTpy Ans nosiTpsa abo
inbTPy ABUrYHA.

36epiraiiTe Nnpunag Tinbku BCepeauHi
OyauHKy, B cyxoMy npumileHHi. Cknagite
NMUIOCOC NiCNsi BUKOPUCTAHHS.

YTpumyiTe Nposig Npy 3MOTYBaHHI.
BuMukariTe npucTpin nig yac 3amiHun
wnaHry abo Hacafok.

He BrKkopucToBynTeE Npunag ans
npubupaHHsa Nuny 3 ToHepa abo NoAidHMX
marepianis.



e  [lpun BUKOpUCTaHHI Npunagy cTexTe, Wob
LunaHr Ta Hacagkv 6ynu nogani Big
0614y, Wo6 3anobirtTv NopaHeHHs.

e [lpu TpuBanomy BUKOPWUCTaHHI BUTATHITb
npoBig NpUHanNMHi Ha 2/3, Wwob 3anobirtu
neperpiBaHHs.

. Mpunag signosigae Himeubknm Ta
€BponencbkuMY cTaHgapTamu no
eneKkTpuLi Ta 3MEHLLEHHIO paaionepeLuKoa.

e He BMKOPUCTOBYMTE NUMOCOC Ha CauTi.
MornuHaHHs ByaiBenbHYX MaTepianis Moxe
NPUBECTM A0 MNOLUKOKEHHS NMPUCTPOHD.

e  [lpu BUKOpUCTaHHI NMnococa pasomM
NPOTArOM AEeKiNbKOX roAuH, TAHYTb kKabernb
0N NigKNIOYeHHS 40 KiHUSA.

e PiBeHb wymy: Lc <82 b (A)

YBATA: B )xogHOMy pasi He BUKOPUCTOBYWTE
npunag 6e3 pinbTpiB.

Munococ BUKOpUCTOBYBAaTYU TiNlbKU ANs
AOMALUHBOIO i Yy BHYTPILIHIX KiMHaTax!
Mipkno4YeHHA A0 eneKkTpomMepexi

MepesipTe, 4M cniBnagae Hanpyra npunagy, Wwo
3a3HaveHa B Tabnuuj OCHOBHMX AaHUX, 3
NoKasHMKaMu BaLLIOi eNeKTpoMepeXi.

Miakno4yeHHA o
erneKkTpomMepexi

MepesipTe, un cniBnagae Hanpyra npunaay, wo
3a3HayeHa B Tabnuui OCHOBHUX AaHWX, 3
noKa3HuKamu BaLLOi eNleKTPOMEpEXi.

3’epHyBanbHUN NpoBia

Mpw yLiKoaXeHHi NpoBoAy 3aMiHiTb MOro Ha
BiAMNOBIAHWN, SIKUIA B MOXeTe npuabaTtu B
HanbNMK4YOMy CEepBICHOMY LIEHTPI.

BignoBigHicTb eBponemMcbKum
cTaHpapTam

TecTyBaHHS AaHoro TvMny Npunagy nigTeepanno,
LLIO BiH Bi4noBigae Takum €Bponencbkum
cTaHgapTam:

e 73/23/EEC
e 93/68/EEC
e 89/336/EEC

Hu3bka Hanpyra
CE MapkyBaHHs
Bumora wopno
EnekrpomarHiTHoi
CymicHocTi — EMC

ocHoBa Bce eBponercbkux ctaHaapTiB no
NoBepHeHHi i nepepobui BukopuctaHoro
EnektpuyHoro Ta EnekrpoHHoro
O6nagHaHHS.

Llen anapaT MapkoBaHoO BianoBigHO
€Bponencbkin Oupektusi 2002/96/EC wopo
yTunisauii enekTpU4HOro Ta eNieKTPOHHOro

obnapHaHHa (WEEE). Lis aupektuBa — Le

YTunisauia npunagy i
oTouyloye cepenoBuile

AKLWO BU BUPILLUNN NOMIHSATK CBi Npunag abo
BiH BiJCMNYXUB CBili CTPOK CNyx6u, noro
HeobXiaHO yTUNi3yBaTU BiAMNOBIAHMM YMHOM, HE
3aBAaloym LWKOAM HaBKONULLIHBOMY CEPEefoBULLY.

CknapaHHA npunany

3aBxan BUUManTe BUIKY 3 PO3eTKU Nepes TUM,
SIK 3HiMaTV abo HagiBaTu HacagkM Ha NUNOcoc.
Mepen Tum, sk BigaaBaTu npunag 4o CEpBiCHOrO
LEeHTPY, NepesipTe, 4un BCi DinNbTPW BCTaBNEHI
npaBuUIbHO.

YCTAHOBKA LUNAHIY

BcTaBTe rHy4kuin WNaHr B OTBIp 3BEPXY
npunagy, ooku Bu He Big4yyeTe, WO BiH
3a6noKoBaHMI.

AEMOHTAX LUIAHTY

LLlo6 3HSATW rHY4KWIA WINaHr 3 Npunagy, HaTUCHITb
Ha KHOMKM, po3TalloBaHi 6ins OCHOBMW rHy4KOro
LUIAHry, Ta NOTAMHITH LUMaHT.

NMEPEMOTYBAHHSA KABEJIO

BuTarHite kabenb Ha Taky AOBXMHY, 106
3abesneunTtu nerky poboty npunagy. MNigkntodite
npunag o enekrpomepexi. HaTuCHiTb KHOMKy
ONs akTMBaLii nepemMoTyBaHHS NPoOBOAY i
TpUMawTe BUMKY Y Linax 6esneku.

HACALKWN TA TENECKOMIYHA
TPYBKA

e BuTarHiTb TeneckoniyHy Tpybky Ha BaxaHy
[OBXWHY 3@ AOMOMOrO HAaTUCHEHHS Ha
KHOTKY.

e BcTaBTe rHyykuii LUNaHr B TENECKONiYHY
TpyOKy.

o [lpunarogbTe Hacagky OO TeNecKomniyHol
Tpy6Ku:

- LLliTka ons nignoru ctBopeHa Ans
YULLEHHS ronoi NiANork Ta NOKPUTTS.

- Hacapgka 3 By3bkum oTBOpoM/Hacaaka
Ans MebniB cTBopeHa Ans YNLLEHHS
KYTiB Ta 3aKyTKiB Mixx Mebnsimu.
BignoBigHo o nosHayok, obepTante



Hacaaky ana YueHHa WwTop abo
OeKopaTUBHUX NMOBEPXOHb.

Extension Tube

v
Floor Brush
S
“ Y 3.

IHCTpyKUifa 3 ekcnnyaTauil
e [epen TuMm, sik BUKOPUCTOBYBATH Npunag,

BUTArHITb kabernb Ha NOTPIGHY AOBXWHY i

BCTaBTe BUIIKY B PO3ETKY.
e HaTuCHIiTb KHOMKY BKI./BUKIT., 06

akTuBidyBaTV npunag. Ans gesaktusauii 4.

HaTUCHITb KHOMKY BKI1./BMKI 3HOBY.
e Bu mMoxeTe perynioBati NOTYXHICTb poboTK

npunagy 3a AOonoMOrok KHOMKK, sika

3HaxXoAMTbCS Ha FHYYKOMY LLNaHry:

- 3MEHLUITb NOTYXXHICTb NPU YULLEHHI

3aHaBICOK, KHUI, MebniB Ta iH.
- 36iNbLUITE MOTYXHICTb ANS YNLLEHHS
rornoi nignoru.

[Ina 3MOTyBaHHSA NPOBOAY HATUCHITH KHOMKY
nepeMoTyBaHHs kabento i cnpsMoByWTe oro
pyKoto, Wo6 BNEBHUTUCH, WO Kabenb He 5. BcraBTe KOHTeWHep Ans nuny y npunag. Bu
3arHyBCs | He 3a3HaB TaKMM YMHOM YLLIKODKEHb. MaeTe Bia4yTw, WO BiH 3a6510KOBaHUI.
ExcnnyaTauis 2. OYULLEHHSA TA 3AMIHA

PUILTPA YN PIILTPA

1. BANOPOXHEHHA KHTEAHEPY
Ond 360PYy Nuny

e He BknovanTe npunag, siKLWO KOHTEeNHep
01151 CMITTSI NOBHICTIO HE BCTAHOBMNEHWMA. U
e Ao Bu BMnagkoBo 3abynu BCTaBUTU
HEPA ¢inbTp Ta ocHoBHUI dinbTp abo
BCTaBWUIM IX HEKOPEKTHO, KOHTENHep AN .
Ny MoXe He NorocKaTUCh.

1. Tlicns Toro, sk Bv 3HANW rHyYKuiA LINaHr,
YTPUMYNTE PYUKY i HATUCHITb KHOMKY
BiJKPVBAHHS KOHTEMHEpPY ANS nuiny.

2. BWUTSArHiTb KOHTENHEP.
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®inbTp BXiAHOrO OTBOPY MYCUTb OYMLLLATUCS
npuHamMi ABivi Ha pik abo konu BiH cTae
Bi3yarnbHO TBEPANM.

Mwu pagumo ynctutn HEPA obinbTp nicns
KOXHOIO TPUBAnoro KOpUCTyBaHHS
NMIocoCcoM.

[6annusun gornsag Ta perynspHe YNLWeHHs
HEPA ¢inbTpy rapaHTyBaTMMe HanexHumn
pesynbTaT NpubupaHHs i 3abe3neunTs
TpuBanui TepmiH cnyx6u Baworo npunagy.

LLlo6 gocsart uporo, MM pekoMeHayEMO
Taki cnocobu ounLLeHHs dinbTpy:
YuLeHHs 3a JONMOMOroH LLiTKK,
BupaneHHs nuny 3 inbTpy,
BupanenHs nuny 3 HEPA oinbTpy 3a
[0MOMOro CTUCIIOrO MOBITPS.

Yuctun HEPA oinbTp 3abe3nevye
PIBHOMIpHMI MOTiK MOBITPS | ONTUMAanbHy
MOTYXHiCTb BCMOKTYBaHHS.



3. SAMIHA ®lJIbTPY HA BUXOAI
NoBITPA

1. BigkpuiTe peLliTky, BCTAHOBIMEHY Ha BUXOAj
noBiTpS.

2. Konu Bu BigkpueTe peLuiTky, nobaunte
BUXIOHWIA PiNbTp.

3. 3HiMiTb inbTP i 3aMiHITb KOr0 Ha YNCTUNA.

4. 3akpuinTe peLUiTKy Ha BUXOAi NOBITPS.

MNMepeBaru Baworo numnococy

e Baw nunococ obnagHaHuin cuctemotro

MynbTUdINbTPaLi:

- HEPA c¢inbTp CTBOpIOE YMCTE MOBITPSA
npu poboTi npunagy. Ons
3abesneyeHHs edeKTNBHOI poboTK
DiNLTP cnig perynsapHo MiHATU
(npvHanmHi, pas y niBpoky). NMoMiHaTH
HEPA ¢inbTp MOXHa, BigKpuBLIK
KOHTeNHep, B KOMY BiH 3HaXOAUTLCS.
MigHimMiTe peLwiTKy, 3amiHiTe HEPA
¢inbTP, NOCTaBTE 3aXUCHY PeLUiTKy Ha
micue. HEPA c¢inbTp BCcTaHOBNEHWI
Ha BuxoAi noBsiTps 3 nunococy. Lie
pobuTb NoBITPS GinbLL:

- aTMOC(EpPHO YMCTUM;

- 4YacTKOBO 3axuLLae Big aneprii.

Cuctema MynbTudinbTpauii HagiiHo yTpumye
BCMOKTaHWUIA Ny BCepeanHi MMnococy, Lo

3abe3nevye MakcumanbHO edpekTuBHE Ta
ririeHiYHe NpMBUpaHHs.

YuweHHA Ta gornsag

e  BWMKHITb MMNOCOC i BUTATHITL BUNKY 3
po3eTKu.

e OuUCTITb 30BHILLHIO MOBEPXHIO MMUIIOCOCY
M’SIKOIO FaH4ipKOIO Ta CepefHiM PO34YMHOM
Mmutovoro 3acoby. ArpecuBHi abo abpasuBHi
3acobu MOXyTb YLUKOAUTU NOBEPXHIO
npunagy.

e B xogHomy pasi He 3aHyptoriTe npunag abo
NpoBiA Y BOAY YM iHLUI PiANHN.

YBATA:

e Konu iHgukaTop HanoBHEHHS1 KOHTEeNHepa
csirae NosIoBUHM BiKOHLS, MOYNUCTITb
KOHTENHep.

e Hikonu He BukopucToBynTe npunag 6e3
cinbTpiB.

e He nepiTb inbTpu y npanbeHin MawwmHi. He
BVKOPUCTOBYWTE dOeH AnA CYLUiHHA inbTpiB.

36epiraHHA

CucTema napkyBaHHs Tpybu/Hacagku crnyxuTb
Ans 36epiraHHA BNPOAOBX KOPOTKOro vacTy. 3
Lieto MeToto, BCTaBTE YTPUMYBay Hacafku B
cnevianbHUn OTBIP Ha NPUCTPOI.

HaBkonuwHe cepengoBulle

He BrKknpgante NpucTpin pa3oM i3 3Bu4anHUmMu
nobyToBMMU Bigxogamu, a 3aaBaiiTe 1oro B
OILIVHMIA MYHKT NPUInOMY AN MOBTOPHOI
nepepobku. Takum YnHom Bu gonomaraete
3aXUCTUTU JOBKINNSA

FapaHTia Ta 06cnyroByBaHHA

Axwo Bam HeobxigHa iHbopmalis abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbCs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMmnaHii Gorenje y
Bawwivi kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTu Ha
rapaHTinHOMYy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
HeMae LieHTpy obcnyroByBaHHs KIiEHTIB,
3BEPHITbCA A0 MicLleBoro Aunepa abo y Biaain
TeXHiYHOro ob6cnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

Tinbku AnA AOMaLWHBLOro BUKOPUCTaHHSA!
GORENJE BAXXAE€ BAM
OTPUMATU 3AOOBOJIEHHA BIf
KOPUCTYBAHHA BALLUM
nNPUNAOOM



NAVOD NA OBSLUHU

Popis

Noga,rwphpE

Nadoba na prach a HEPA filter
Tlagidlo zapnutia/vypnutia
Tlacgidlo navijania sietovej Snury
Ovladac vykonu

Hadica

Teleskopicka trubica

Hubica na podlahu

Dolezité bezpecnostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia, dbajte na
zakladné upozornenia:

Precitajte si prosim bezpe¢nostné
upozornenia pozorne a pouzivajte spotrebic
v sulade s tymito pokynmi.

Zariadenie nepouZzivajte, ak su zastrcka,
sietovy kabel alebo iné suciastky
poskodené. Toto zariadenie nesmu
pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentalne schopnosti alebo ktoré nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie
su pod dozoromalebo im nebolo vysvetlené
pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpe&nost. Deti
musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.

Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru pocas
prevadzky.

Upozornenie: Pred pouzitim zlozte
spotrebic pozorne.

Nenechavajte spotrebic¢ bez dozoru, ked je
pripojené. Odpoijte sietovu Snuru po pouziti
alebo pri udrzbe.
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Spotrebi€ nie je hracka. Nenechavajte
vysavac bez dozoru v pritomnosti deti.
Udrzujte ho mimo dosahu deti.

Spotrebi€ je uréeny len na pouzitie v
interiéri, v suchych miestnostiach. Spotrebi¢
nesmie byt pouzity na tekutiny.

Spotrebi¢ pouzivajte len so sucastami
odporu€anymi vyrobcom.

Nepouzivajte spotrebi¢, ak vam spadol, je
poskodeny, v exteriéri alebo bol ponoreny
do vody.

Netahajte spotrebi¢ za kabel. Chrarite kabel
pred hortcimi povrchmi alebo inym
poskodenim.

Netahajte za kabel pri odpajani spotrebica.
Nepouzivajte ani sa nedotykajte spotrebi¢a
mokrymi rukami.

Nevkladajte cudzie predmety do otvorov.
Udrzujte otvory bez prachu, vlasov alebo
inych predmetov, ktoré mézu znizit Cistiaci
vykon.

Drzte vlasy, volny odev, prsty ostatné Casti
tela mimo otvorov alebo pohybujucich sa
Casti.

Vypnite spotrebi¢ pred odpojenim sietovej
Snury.

Pri Eisteni schodov zvyste opatrnost.
Nepouzivajte vysavac na: uhliky, horiace
ohorky cigariet, zapalky, atd. - tekuté
materialy (napr. penu z tepu kobercov) -
tvrdé, ostré predmety (napr. ¢repiny skla).
Nepouzivajte spotrebi€ v spojeni s
nepovolenymi predlzovacimi Sndrami.
UdrzZujte saci otvor hadice mimo vaSej tvare
atela.

Nepouzivajte vysavac bez prachového
vrecka, vzduchového vystupného filtra
alebo motorového filtra.

Spotrebi¢ musi byt skladovany v interiéri,
len v suchej miestnosti po pouZiti.

Drzte konektor pri pouziti automatického
navijania sietovej Snury.

Vypnite vysavac, ked pripajate alebo
menite sacie nastavce alebo trubice.
Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na toner
alebo podobné materialy.

Pri pouziti sacej trubice, saciu hadicu a
nastavec pouzivajte mimo hlavy, aby ste
zabranili moznému Urazu.



e  Pri dlh§om pouzivani vytiahnite kabel
najmenej na 2/3 dizky kabla aby ste sa vyhli
prehriatiu a poSkodeniu.

e  Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym a europskym elektrickym
Standardom ako aj predpisom o radiovom
ruSeni.

e  Deklarovana hodnota emisie hluku je < 82
dB(A)

UPOZORNENIE:

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.
Vyséavac pouzivajte len v domacnosti a v
interiéri.

Vysavac nepouzivajte na velmi znecistenych
miestach, to okamzite upcha HEPA filter!

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, €i napatie naznacené na
typovom stitku vyhovuje napitiu vasej
miestnej elektrickej siete.

Siet'ova Snura
AK je sietova Snura posSkodena, musi byt
nahradena novou alebo vymenena cela cievka

kabla, ktord mézete ziskat v najblizS§om
servisnom stredisku Gorenje.

Data o zhodnosti s
eurépskymi standardami

Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je v

sulade s nasledovnymi Europskymi smernicami:

e 73/23/EEC Nizke napatie

e 93/68/EEC CE Oznacenie

e 89/336/EEC Smernica o elektromagnetickej
kompatibilite — EMC

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
euréopskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a

elektronickymi zariadeniami (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
Tato smernica stanovi jednotny eurépsky
(EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.

Likvidacia zariadenia a
zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit zariadenie alebo
ho uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

Zlozenie vysavaca

Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred nalozenim alebo zloZzenim prislusenstva.
Predtym ako odnesiete zariadenie do servisu,
skontrolujte, ¢i su vSetky filtre vioZzené spravne.

NALOZENIE SACEJ HADICE

Vlozte flexibilnu saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej €asti krytu, pokym nezacvakne.

ZLOZENIE HADICE

Pre zlozenie flexibilnej hadice z vysavaca stlacte
tlagidlo umiestnené na flexibilnej hadici, potom
potiahnite pre zloZenie z bodu pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre zaistenie
bezpelnej prevadzky. Teraz pripojte zariadenie k
elektrickej sieti. Stlacenim prepinaca aktivujte
automaticky navija¢ a drzte sietovy konektor z
bezpenostnych dévodov.

PRISPOSOBENIE TELESKOPICKEJ
RURKY A PRISLUSENSTVO

e Roztiahnite teleskopicku rurku do
pozadovanej dizky stladenim tlagidla.
o Vlozte flexibilni hadicu do teleskopickej
rarky.
e Prispdsobenie sacieho nastavca k
teleskopickej rurke:
- Kefka na podlahu je uréena na Cistenie
hladkych podlah a kobercov.
- Hubica do $trbin/na nabytok sluzi na
Cistenie rohov a medzi ¢alunenim.
Podl'a symbolu otocte hubicu do pozicie
kefky pre Cistenie zaclon alebo prachu
na dekorativnom povrchu.

Pokyny pre pouzitie

e Pred pouzitim zariadenia, vytiahnite
pozadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.

e Stlacenim tlacidla zapnutia/vypnutia zapnite
zariadenie. Pre zastavenie stlacte opat
tlacidlo zapnutia/vypnutia.

e MobzZete nastavit’ prud sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:

- zniZenie vykonu pre Cistenie zaclon,
knih, nabytku, atd.
- zvySenie vykonu na Cistenie podlahy.



Pre navinutie kabla, stlaéte tlacidlo nabijania a 2. Cistenie a vymena filtra
vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde
nezachytil.

o Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cistit
najmenej dvakrat do roka alebo ked je

Tdrs iditelne znecisteny.
rz vi y

Udrzba e Filter pre vstup vzduchu je potrebné Cistit
najmenej dvakrat do roka alebo ked je

1. Vysypanie odpadu z priestoru pre N o
viditelne znecisteny.

prach «  Odportgame gistit HEPA po kazdom dihgom
e Vzdy pouzivajte vysavac s nainstalovanou pouziti.
¢astou na prach. e Pravidelnym cistenim a udrzbou HEPA filtra,
e Ak zabudnete pripevnit HEPA a filter alebo dosiahnete dobré vysledky vycistenia a aj
pripevnite nespravnym spdsobom, prediZenia Zivotnosti spotrebica.
zariadenie na prach nemusi Cistit' e Odporutame nasledovné spdsoby Cistenia:
- Cistenie s kefkou,
1. Vyberte ohybnu hadicu a zatlacte tlacitko - Vytriast prach s filtra,
otvarania priestoru pre prach aby sa - Vygistit prach z HEPA filtra stladéenym
odomkol uzatvaraci mechanizmus. vzduchom.

2. Opatrne vyberte prachovu ¢ast.

3. Vyberte nddobu z pristroja a vyprazdnite ju
tak, ze stlacite tlacitko aby sa otvorila.

3. ZMENA HEPA FILTRA PRE
VYSTUP VZDUCHU

1. Otvorte mriezku vystupu vzduchu.

2. Ked otvorite mriezku, najdete filtre pre
vystup vzduchu.

3. Vyberte filter a vymerite za Cisty.

4. Zatvorte mriezku vystupu vzduchu.

5. Zmontujte prachovu ¢ast' s nadobou, pokym
nie je uzamknuta.
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Vyhody vasho vysavaca

e Vas vysavac je vybaveny multi filtraénym
systémom:

- HEPA filter zabezpecuje, Zze vzduch
zostane Cisty pri pouziti vysavaca. Pre
jeho efektivnu prevadzku musi byt
meneny v pravidelnych intervaloch
(najmenej kazdych Sest mesiacov).
Vymerite HEPA filter otvorenim
prachovej ¢asti obsahujucej HEPA
filter. Nadvihnite mriezku, vymerite
HEPA filter, zalozte mriezku a
zmontujte prachovu Cast. HEPA filter
pracuje pri vystupe vzduchu z vysavaca
a umozriuje vzduchu:

- Cistejsi vzduch;

- chrani alergikovMulti-filtracny systém
spolahlivo udrZzujte nahromadeny prach
vo vysavadi, o poskytuje maximalne
bezpecné a hygienické prostredie.

Udrzba a Cistenie

¢ Vypnite zariadenie a odpojte sietovu Sndru
od elektrickej zasuvky.

o Vycistite exteriér zariadenia jemnou tkaninou
navihéenou v jemnom roztoku saponatu.

Drsné prostriedky mézu poSkodit’ povrch.

¢ Nikdy neponarajte zariadenie alebo kabel do
vody a inych tekutin.

Upozornenie:

o Ked je indikator naplnenia prachového
vrecka v polovici, vygistite zasobnik na
prach.

¢ Nikdy nepouzivajte zariadenie bez filtrov.

e Nepouzivajte pra¢ku na umyvanie filtrov.
Nepouzivajte ani suSiCe vlasov na ich
susenie.

Skladovanie

Parkovaci systém umozniuje odloZit saciu
trubicu/ podlahovu hubicu pocas kratkeho
preruSenia prace. Za tymto ucelom vlozte drziak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficidlnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomdzete chranit Zivotné prostredie.
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Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo teleféonu najdete na zaruénom liste).
Ak sa vo va$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Sluzi len na pouzitie v domacnosti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO
. POZITKU PRI
POUZiVANi VASHO ZARIADENIA



INSTRUKCJA OBSLUGI

Opis

Nogoh,rwdnpE

Pojemnik na kurz i filtr HEPA

Przetgcznik wigcznik/wytgcznik

Przycisk zwijacza kabla przytgczeniowego
Pokretto ustawienia sity ssania

Rura gigtka

Rura teleskopowa

Ssawka do dywanéw/podiég

Wazne ostrzezenia

Nalezy dokfadnie zapoznac¢ sie z niniejsza
instrukcjg i uzytkowac urzgdzenie tylko
zgodnie z jego przeznaczeniem.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzgdzen, chyba ze
beda one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

Nie nalezy pozostawia¢ dziatajgcego
odkurzacza bez nadzoru.

Uwaga: przed rozpoczeciem uzytkowania,
zt6z doktadnie wszystkie jego czesci.

Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza bez
nadzoru, dopdki jest podigczony do sieci
elektrycznej. Wtyczke nalezy wyciggnac z
sieci po zakonczonym uzytkowaniu lub
podczas konserwacji.

Nie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby bawity
sie urzgdzeniem. Nie nalezy pozostawia¢
urzadzenia, kiedy dzieci znajdujg sie w
poblizu. Przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
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Urzadzenie nalezy uzywac tylko w
zamknietych i suchych pomieszczeniach.
Urzadzenia nie nalezy stosowac¢ do
wchtaniania ptynow.

Urzgdzenia mozna uzywac jedynie wraz z
czesciami i akcesoriami zalecanymi przez
producenta.

Urzadzenia nie nalezy uzywac, jezeli
upadto ono na podfoge, jest uszkodzone,
byto przechowywane na zewnatrz lub tez
wpadto do wody.

Odkurzacza nie nalezy przesuwac,
trzymajac go za kabel. Kabel
przytaczeniowy nalezy zabezpieczy¢ przed
kontaktem z gorgcymi powierzchniami,
chroni¢ przed innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac.

Nigdy nie nalezy wytaczaé urzadzenia,
pociggajgc za kabel przytgczeniowy.

Nie nalezy dotykac urzgdzenia lub kabla
przytgczeniowego czy tez wtyczki mokrymi
rekami.

Nie nalezy umieszczaé¢ zadnych
przedmiotéw w otworach odkurzacza.

W otworach wentylacyjnych nie pownno by¢
kurzu, wtoséw lub czegokolwiek innego,
poniewaz moze to zmniejszy¢ przeptyw
powietrza, przez co zmniejsza si¢ sita
ssania.

Uwazac¢ nalezy, aby wiosy, wiszace czesci
ubran, palce lub inne czesci ciata nie
weszly w bezposredni kontakt z otworami
lub ruchomymi czes$ciami urzadzenia.
Urzadzenie nalezy wytaczyc¢, zanim
wyciggnie sie kabel przytgczeniowy z
gniazdka.

Podczas czyszczenia schodow nalezy by¢
szczegolnie uwaznym.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza do
czyszczenia zarzacych sie czesci lub
odkurzania opitkow, niedopatkéw, zapatek,
cieczy (np. piana do prania dywandw),
ostrych, szpiczastych przedmiotow np.
kawatkéw rozbitego szkia itp. ...).

Nie nalezy uzywa¢ urzadzenia z
nieodpowiednim przedtuzaczem.

Otworu rury ssacej i innych otworéw na
odkurzaczu nie nalezy zbliza¢ do ciata, a
szczegolnie do twarzy.

Urzadzenia nie nalezy stosowac nigdy bez
pojemnika na kurz, filtra wylotowego



powietrza czy tez filtra wlotowego,
chronigcego silnik.

. Urzadzenie nalezy przechowywac w
suchym, zamknietym pomieszczeniu.

. Uzywajac zwijacza kabla, przebieg kabla
nalezy kontrolowac dtonig.

. Urzadzenie nalezy wytgczy¢ przed wymiang
lub dodaniem rury ssacej badz ssawek.

e Urzadzenia nie nalezy uzywac do
odkurzania pytu toneréw lub podobnych
materiatow.

e Aby zapobiec ewentualnym uszkodzeniom,
podczas dziatania urzadzenia nie nalezy
zbliza¢ rury ssacej i ssawek do gtowy.

e  Podczas dtuzszego uzytkowania nalezy
rozwing¢ przynajmniej 2/3 kabla
przytaczeniowego, zapobiegajac w ten
sposob jego przegrzewaniu sie i
uszkodzeniom.

. Urzadzenie jest zgodne z obowiazujgca
polskg i europejska norma, dotyczaca
elektrycznosci, jak réwniez z przepisami o
kompatybilnosci elektromagnetycznej.

. Poziom hatasu: Lc < 82 dB (A)

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie nalezy uzywa¢ odkurzacza bez filtréw!
Odkurzacz nalezy stosowac tylko do potrzeb
gospodarstwa domowego i w pomieszczeniach
wewnetrznych!

Odkurzacza nie nalezy uzywa¢ w bardzo
zabrudzonych pomieszczeniach, poniewaz
natychmiast zapchany zostanie filtr HEPA!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczgce napiecia, ktore
znajduja sie na tabliczce znamionowej
urzadzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowe;j.

Kabel przytagczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymienic¢ na odpowiedni kabel badz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Dane dotyczace zgodnosci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego
zgodnos$¢ z nastepujgcymi dyrektywami
europejskimi:

e 73/23/EEC o niskim napieciu

e O3/68/EEC o0 oznakowaniu zgodnosci CE

e 89/336/EEC o0 kompatybilnosci
elektromagnetycznej— EMC

To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2002/96/WE oraz polskg
Ustawg o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze byc¢
umieszczany tgcznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
unikniecia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
srodowiska naturalnego konsekwencji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Sktadanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggnac wtyczka
kabla przytagczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie filtry
sg prawidlowo umieszczone.

ZAKLADANIE GIETKIEJ RURY
SSACEJ

Rure gietka nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisnaé, dopdki nie
zaskoczy w prawidtowej pozycji.

ZDEJMOWANIE RURY

Rure ssgca mozna zdjaé, przyciskajac przycisk
na spodniej czesci gietkiej rury ssace;j i
jednoczesnie jg wysuwajac.

ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA
PRZYLACZENIOWEGO

Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy odwing¢
kabel przytgczeniowy wystarczajgcej dtugosci, by
nie stanowit przeszkody podczas pracy. Teraz



urzadzenie nalezy podtgczy¢ do zrodet zasilania. Przebieg kabla nalezy kontrolowa¢ dtonia, aby
Kabel przytgczeniowy nalezy zwijaé, przyciskajagc ~ zapobiec okrecaniu sie i uszkodzeniom.

na przycisk zwijacza kabla. Przebieg kabla

nalezy kontrolowa¢ dtonig, aby zapobiec Uiytkowanie

okrecaniu sie i uszkodzeniom.

1. Czyszczenie pojemnika nakurz

UMIESZCZANIE RURY
TELESKOPOWEJ | SSAWEK

e Przyciskajac na przycisk nalezy rozciagna¢ ®
rure teleskopowg na zgdang dtugosc.

¢ Rure gietkg nalezy wstawi¢ w teleskopowa.

e Na rurze teleskopowej nalezy zamocowac
ssawke do podtdg:

Ssawka podfogowa przeznaczona jest 1L

do czyszczenia réownych powierzchni
podtogowych i wyktadzin.

- Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston czy
odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwréci¢, zgodnie z oznaka, do
pozycji szczotka.

Extension Tube

’d

Floor Brush

Instrukcja obstugi

e Przed uzytkowaniem urzadzenia nalezy 5.

odwing¢ kabel przytgczeniowy i urzadzenie

podtgczy¢ do sieci elektryczne;.

e Przycisna¢ przycisk wigcznika/wytgcznika i
wigczy¢ urzgdzenie. W celu wytgczenia
nalezy ponownie przycisng¢ ten sam
przycisk.

e Moc przeptywu powietrza mozna ustawic za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywowa.

- podczas czyszczenia rownej podtogi,
nalezy zwigkszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytgczeniowy nalezy zwingg¢,

przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.
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Zawsze nalezy uzywaé odkurzacza z
umieszczonym w nim pojemnikiem na kurz.
Jezeli zapomni sie o wiozeniu flitra HEPA
badz zostanie on btednie wlozony, powietrze
nie bedzie sig oczyszczac. To moze
doprowadzi¢ do zniszczenia urzgdzenia.

Po usunieciu rury gietkiej nalezy unies¢
uchwyt pojemnika, aby otworzy¢ mechanizm
zamykajacy.

Unies¢ pojemnik z filtrem.

Pojemnik odsuna¢ od urzadzenia i oprézni¢
go, przyciskajac przycisk na dnie pojemnika,
aby sie otworzyt.

Pojemnik nalezy umiesci¢ ponownie w
odkurzaczu.




2. CZYSZCZENIE | WYMIANA

FILTRA

Filtr nalezy czysci¢ badz wymieniac

prznajmniej dwa razy do roku badz kiedy jest

juz mocno zuzyty.

Zaleca sie, aby filtr HEPA czysci¢ po kazdym

dtuzszym odkurzaniu.

Regularne czyszczenie i konserwacja filtru

HEPA przyczyniajg sie do osiggania dobrych

rezultatéw odkurzania, a tym samym réwniez

do przedtuzenia okresu eksploatacyjnego

urzadzenia. Aby to osiggnac¢, zalecamy

nastepujgce metody czyszczenia:

- czyszczenie miotetka,

- trzepanie filtru lub strzgsanie brudu,

- wydmuchiwanie za pomoca sprezonego
powietrza.

Czysty filtr HEPA zapewnia prawidtowy

przeptyw powietrza i tym samym optymalng

moc ssania.

3. WYMIANA HEPA FILTRA

WYLOTOWEGO

1. Kratke nalezy otworzy¢.

2. Filtr znajduje sie za kratka.

3. Filtr nalezy wymieni¢ na nowy i wiozy¢ w

jego pierwotne miejsce.
Kratke nalezy wiozy¢ wraz z filtrem na jej
poprzednie miejsce.

ATUTY ODKURZACZA

Panstwa odkurzacz jest wyposazony w

kilkupoziomowy system filtracji:

- filtr HEPA wyftapuje czgsteczki kurzu i
dba, aby do otoczenia przenikato czyste
powietrze. Aby dziatat efektywnie,
nalezy go wymienia¢ w regularnych
odstepach czasu (przynajmniej co
sze$¢ miesiecy). Filtr HEPA nalezy
wymieni¢, otwierajgc pojemnik, w
ktorym filtr HEPA sie znajduje.
Podniesc¢ kratke, wymienic filtr HEPA i
umiescic kratke na jej uprzednim
miejscu. Filtr HEPA, umieszczony na
wylocie powietrza z odkurzacza ma
podwajng funkcje:

- czysci powietrze;

- czesciowo chroni przed alergenami;

- Kilkupoziomowy system doskonale
zatrzyma gromadzacy sie brud —
system filtracyjny bezbtednie
zatrzymuje nagromadzony brud
wewnatrz odkurzacza, umozliwiajgc
dokfadne i higienicznie sprzatanie.

Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia
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Urzadzenie nalezy wytaczy¢, wyciagajgc
wtyczke kabla przytagczeniowgo z gniazdka.
Zewnetrzng czesc urzadzenia nalezy czysci¢
migkka Sciereczky i delikatnym srodkiem
czyszczacym. Agresywne $rodki czyszczgce
zniszczg powierzchnie zewnetrznag.
Urzadzenia ani jego kabla przytgczeniowego
nie nalezy nigdy moczy¢ w wodzie czy innej
cieczy.



UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetnienia dojdzie do
potowy okienka, pojemnik na kurz nalezy
oproznic.

Urzadzenia nigdy nie nalezy uzywac bez
filtrow.

Filtréw nie nalezy sptukiwa¢ w pralce ani
susz¢ ich suszarkg do wlosow.

Przechowywanie

System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krotszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku nosnik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujgcy sie na
urzadzeniu otwor do parkowania.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwykilymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposdb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwrdcié sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwrdci¢ sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Tylko do uzytku domowego!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA RO

Descriere

Nouh,rwbdpE

Compartiment de praf si filtru HEPA
Buton On/Off

Buton de strangerea cablului
Regulator de putere

Furtun

Tub telescopic

Perie de podea

Masuri de siguranta
importante

Ori de cate ori folositi acest aparat, trebuie
sa respectati masurile de siguranta
fundamentale:

Cititi cu atentje instructiunile de siguranta
si folositi aparatul numai in conformitate
cu aceste instructiuni.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au
capacitati fizice, mentale sau senzoriale
reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in care
sunt supravegheati sau instruiti cu privire
la utilizarea aparatului de catre o
persoana responsabila pentru siguranta
lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat in
timpul folosirii.

Atentie: Asamblati aparatul cu grija
nainte de a-l folosi.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat atat
timp cat este conectat la priza de curent.
Scoateti aparatul din priza dupa utilizare,
sau atunci cand efectuati operatiuni de
intretinere.
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Acest aparat nu este o jucarie. Nu lasati
aspiratorul nesupravegheat in prezenta
copiilor. Nu lasati aspiratorul la indeméana
copiilor
Acest aparat poate fi folosi numai in
incinte acoperite si uscate. Acest aparat
nu poate fi folosit pentru a aspira lichide.
Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.
Nu folositi aparatul daca acesta a fost
scapat pe jos, deteriorat, lasat afara sau
daca a cazut in apa.
Nu trageti sau transportati aparatul
tindndu-| de cablu. Protejati cablul de
suprafetele incinse sau de alte
deteriorari si intepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate
aparatul din priza.
Nu folositi si nu atingeti aparatul atat timp
cat aveti mainile ude.
Nu introduceti nici un obiect in orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de
par sau alte obiecte care ar putea
diminua puterea de curatare.
Tineti departe parul, hainele largi,
degetele sau alte parti ale corpului de
orificiile sau componentele mobile ale
aparatului.
Opriti aparatul nainte de a-I scoate din
priza.
Acordati o atentie deosebita atunci cand
curatati scari.
Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni
incinsi, tigari nestinse, chibrituri, etc.,
lichide (cum ar fi spuma de pe covorul
ud) — obiecte ascutite, solide (cum ar fi
cioburi de sticla).
Nu folositi aparatul impreuna cu un cablu
prelungitor nepermis.
Tineti furtunul de aspirare si alte orificii
ale aparatului departe de fata si alte parti
ale corpului.
Nu folositi aspiratorul fara sacul de praf,
filtrul de evacuare a aerului sau filtrul de
motor.
Acest aparat trebuie depozitat in incinte
acoperite si uscate.

Nu utilizati aspiratorul pe santier.
Materialul de constructie aspirat poate
avaria aparatul.



. Atunci cand utilizati aspiratorul timp de
céateva ore, rulati cablul de conectare la
maximum.

e  Ghidati cablu cu mana atunci cand
folositi derulatorul de cablu.

e  Opriti aparatul inainte de a racorda sau
de a schimba furtunul de aspirare sau
accesoriile.

e Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
coloranti sau alte materiale similare.

e  Pe durata utilizarii, tineti tubul de
aspirare, furtunul de aspirare si
accesoriile departe de cap, pentru a
preintampina ranirea.

e  Pentru o utilizare mai indelungata,
derulati cel putin 2/3 din lungimea
cablului, pentru a evita supraincalzirea si
deteriorarile.

e  Aparatul respecta standardele germane
si europene aplicabile aparatelor
electrice, precum si reglementarile
privind eliminarea interferentelor radio.

e Nivel de zgomot: Lc < 82 dB (A)

ATENTIE: Nu folositi niciodata aspiratorul
de praf fara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz casnic si
in camerele interioare!

Conectarea la reteaua de
curent electric

Va rugam sa verificati daca tensiunea
specificata pe placuta de date a aparatul
corespunde datelor retelei dumneavoastra de
alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit cu un cablul
adecvat, sau un set de infasurare a cablului,
care poate fi achizitionat de la cel mai
apropiat magazin Gorenje.

Date privind conformitatea
cu standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat

au confirmat conformitatea cu prevederile

urmatoarelor directive europene:

e 73/23/CEE privind joasa tensiune

e 93/68/CEE privind marcajele CE

e Directiva 89/336/CEE privind
compatibilitatea electromagnetica (CEM)
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Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
europene 2002/96/CE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice.
Aceste linii directoare constituie cadrul
legislativ aplicabil la nivel european,
returnarii si reciclarii deseurilor de
echipamente electrice si electronice.

Eliminarea aparatelor si
mediul inconjurator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati
aparatul, sau daca pur si simplu nu mai aveti
nevoie de el, luati in considerare masurile de
protectie a mediului inconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte
de a atasa sau de scoate accesoriile. Inainte
de a pune aparatul in functiune, verificati daca
toate filtrele sunt montate corect.

ASAMBLAREA FURTUNULUI DE
ASPIRAT

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de
racordare de pe partea superioara a carcasei,
pana cand simtiti ca s-a blocat.

SCOATEREA FURTUNULUI

Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-|
scoate din punctul de racordare.

DERULAREA Sl RULAREA
CABLULUI

Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare ugoara. Apoi
conectati aparatul la priza de curent. Pentru
rulare, apasati intrerupatorul pentru a activa
derulatorul automat si ghidati cablul pentru a
preveni accidentele.

Montarea tubului telescopic si a
accesoriilor

e Extindeti tubul telescopic pana la
lungimea dorita, apasand butonul.

e Introduceti furtunul flexibil in tubul
telescopic.

e Montati accesoriul la tubul telescopic:




- Peria de podea este destinata
curatarii podelelor neacoperite, dar si
a covoarelor.

- Duza pentru spatii inguste/mobila
este destinata curatarii colturilor si a
spatiilor dintre pernele canapelelor.
Pentru a curata perdele sau praful
de pe suprafete decorative, rotiti
duza in pozitia cu perie, indicata de
semn.

Instructiuni de utilizare

« Inainte de a folosi aparatul, derulatj
suficient de mult cablul de alimentare i
introduceti stecherul in priza.

e Apasati intrerupatorul On/Off pentru a
pune aparatul in functiune. Pentru a-l opri,
apasati din nou butonul On/Off.

e Puteti regla fluxul de aer folosind
regulatorul de flux de aer aflat pe furtunul
flexibil:

- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.

- mariti puterea pentru a curata
podeaua.

Pentru a rula cablul de alimentare, apasati

buton derulator si ghidati cablul cu mana,

pentru a va asigura ca miscarile lui violente
nu cauzeaza daune.

intretinere

1. Spilling rubbish from the dust
compartment subassembly

o Always operate the cleaner with the dust
compartment subassembly whole
installed.

o If you forget to attach HEPA and filter or
attach its in the wrong manner, the dust
compartment subassembly may not rinse.

1. Dupa indepartarea tubului flexibil, apasati
butoanele de inchidere pentru a deschide
capacul.
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2. Indepértati subansamblul
compartimentului de colectare a prafului.

3. Indepértati capacul de praf din sticla si
aruncati reziduurile.
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4. Aruncati reziduurile si potriviti the
subansamblul compartimentului de
colectare a prafului.

5. Pozitionati subansamblul
compartimentului de colectare a prafului
pana se inchide.

2. Curatarea si schimbarea
filtrelor

e Filtrul orificiului de intrare a aerului ar
trebui sa fie cuatat de cel putin de 2 ori pe
an sau cand este vizibil solid.

e Va sugeram sa curatati filtrul HEPA dupa
fiecare utilizare indelungata.

e Daca veti asigura o curatare si o
mentenanta regulata a filtrului HEPA, veti
obtine rezultate bune ale curatarii, prin
urmare o viata mai lunga a aparatului.

e Pentru a indeplini acest lucru, va
recomandam urmatoarele metode de
curatare:

- Curatati cu peria,

- Scuturati praful din filtru,

- Curatati praful din filtrul HEPA cu
ajutorul aerului compresat.




e Curatarea filtrului HEPA permite
fluiditatea fluxului de aer care asigura o
putere optima de absorbtie.

3. Curatarea orificiului_de intrare
a aerului

1. Deschideti grilajul orificiului de intrare a
aerului.

2. Acolo gasiti un filtru.

3. Scoateti filtrul de acolo si inlocuiti-l cu
unul nou.

4. Tnchidefi grilajul filtrului.

Avantajele aspiratorului

e Aspiratorul dvs. este echipat cu un multi-
sistem de filtrare:

- Filtrul HEPA pastreaza aerul curat
atunci cand aspiratorul este in
functiune. Pentru o eficienta cat mai
buna, filtrul trebuie schimbat la
intervale regulate (cel putin o data la
6 luni). Filtrul HEPA se schimba prin
deschiderea compartimentului pentru
praf. Scoateti grilajul, inlocuiti filtrul
HEPA, puneti la loc grilajul si
asamblatj la loc intreg ansamblul.
Filtrul HEPA se afla la o gaura de
evacuare a aerului si are ca rol:

- pastrarea unei atmosfere curate;

- va protejeaza partial impotriva
alergiilor.

Acest sistem cu mai multe filtre pastreaza
praful in interiorul aspiratorului, ceea ce
asigura o curatenie maxima.

Curatare si intretinere

e  Opriti aparatul si scoateti stecherul din
priza.

e Curatati partea exterioara a aparatului cu
o carpa moale si cu detergent neutru. Un
detergent agresiv poate deteriora
suprafata aspiratorului.

¢ Nu puneti aparatul sau cablul de
alimentare in apa sau in alte lichide.

ATENTIE:

e Atunci cand indicatorul pentru sacul de
praf ajunge la mijloc, trebuie sa curatati
recipientul pentru praf.

e Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

o Filtrele nu se pot spala in magina de
spalat si nu pot fi uscate cu uscatorul
pentru par.
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Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci
cand se intrerupe utilizarea aparatului un timp
scurt. In acest scop va rugam sa introduceti
suportul capatului pentru podea in suportul de
parcare de pe aparat.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa n mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz casnic!

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!

) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE ACEST APARAT
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HASZNALATI UTASITAS

Ismertetés

Nog,rwnE

Porgyijté egység és HEPA sz(ir§
Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb
Kabel visszacsévélé gomb
Szivaser6ésség gomb
Porszivocsd

Teleszkopos csé

Szivofej (padldkefével)

Fontos biztonsagi eléirasok

A késziilék hasznalata soran tartsa be az
alabbi alapvet6 biztonsagi elbirasokat:

Figyelmesen olvassa el a biztonsagi
eléirasokat, a készulléket ezen el6irasoknak
megfelel6éen mikodtesse.

A készulék mikddtetésében jaratlan
személyek, gyerekek, nem beszamithato
személyek felligyelet nélkil soha ne
hasznaljak a készlléket. Vigyazzon, hogy a
gyerekek ne jatszanak a készllékkel. A
készuléket hasznalat kbézben ne hagyja
feligyelet nélkal.

Figyelem: Korlltekintéen szerelje 6ssze a
késziiléket hasznalat el6tt.

Amikor a tapkabel csatlakoztatva van ne
hagyja fellgyelet nélkil. Hasznalat utan
vagy karbantartasi munka megkezdése el6tt
huzza ki a tapkabelt.

A készllék nem jatékszer. Gyerekek
jelenlétében ne hagyja felligyelet nélkil a
porszivot. Gyerekek eldl zarja el a
készuléket.

A készlléket csak fedél alatt, szaraz
helyiségben hasznalja. A porszivot ne
hasznalja folyadék felszivasara.

Csak a gyarto altal javasolt tartozékokat,
alkatrészeket hasznalja.
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Ne hasznalja a készuléket ha el6tte
leejtette, vizbe ejtette, kiiltéren hasznalta,
vagy megrongalodott.

Ne huzza vagy szallitsa a porszivét a
kabelnél fogva. Védje a kabelt a forrd
fellletektdl, illetve sériilésektdl;

Ne huzza ki a tapkabelnél fogva a
készuléket a fali aljzatbdl.

Nedves kézzel ne mikddtesse a készlléket
vagy érintse meg a tapkabelt.

Ne illesszen targyakat a késziilék
nyilasaiba.

Tartsa tisztén a légbeszivo nyilast (por, haj,
egyéb olyan targy amely csokkentheti a
szivoerét).

Ugyeljen arra, hogy haja, ruhazata, ujjai
vagy egyéb testrésze ne érintkezzen a
készulék nyilasaival, illetve mozgo
alkatrészeivel.

A villasdugé kihuzasa el6tt kapcsolja ki a
készuléket.

Lépcsé tisztitasa soran fokozott figyelemmel
jarjon el.

A porszivét ne haszndlja: parazs, cigaretta-
csikk, gyufa, stb., folyékony anyagok
(nedves szényegtisztitd) — éles, kemény
targyak (pl.: Uvegszilankok) felszivasara.

A készlléket ne csatlakoztassa fali
aljzathoz a gyarto altal nem elfogadott
hosszabbité kabelen keresztil.

A szivécs6 nyilasat és egyéb nyilasait ne
forditsa arca vagy teste felé.

A porszivot ne hasznalja porzsak, kiaramlo
levegd sz(rd, illetve motor sz(ird nélkil.

A késziiléket hasznalat utan csak fedél
alatt, szaraz helyiségben tarolja.

Amikor visszacsévéli a kabelt a villasdugot
ne engedje el.

Kapcsolja ki a késziiléket amikor
szivocsovet vagy porszivofejet cserél.

A készilékkel ne szivjon fel tonerport, vagy
mas, hasonlé anyagot.

Hasznalat kbzben a személyi sérilés
elkeriilése végett a szivocsodvet valamint a
porszivofejet ne tartsa feje kozelében.
Amikor huzamosabb ideig kivanja hasznalni
a készlléket a tapkabel hosszanak 2/3-at
huzza ki, elkertlendd a tulmelegedést.

A késziilék megfelel a német és eurdpai
elektromos és a radidhullam interferencia
szabvanyoknak.

A porszivét ne hasznaljuk épitési teriileten.
A felszivott épitési anyag kart okozhat a
készilékben.



e Ha a készUléket tobb 6ran at hasznaljuk,
mindig huzzuk ki teljesen a csatlakozo
kabelt.

e  Zajkibocsatas: Lc < 82 dB(A)

FIGYELEM: A porszivét ne hasznalja sziiré
nélkil.

A porszivét csak a haztartasban, belsé
helyiségekben hasznaljuk!

A porszivét ne hasznaljuk nagyon szennyezett
helyiségekben, mert a HEPA filter eltomddhet!

A tapkabel csatlakoztatasa fali
aljzathoz

Ellenérizze, az adatkartyan szerepld
tapfeszultség specifikacio alapjan, hogy a
porszivé mikodtetheté-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkabel sérllt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfeleld modon. Potalkatrészt
illetve szigetel6 csomagot a legkdzelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A készulék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok

alapjan a porszivo a kdvetkezé eurdpai

direktivaknak felel meg:

e 73/23/EEC alacsony fesziiltség

e 93/68/EEC CE jeldlés

o 89/336/EEC Elektromagneses kompatibilitas
direktiva — EMC

A késziilék jelolései megfelelnek a WEEE
(elektronikus késziilékek hulladékairél sz6l6)
2002/96/EC europai direktiva eldirasainak. Ez

az eléiras gyakorlatilag egy Europa szerte

elfogadott elektronilkus késziilékek
hulladékairdl és azok ujrafeldolgozasarol
sz0l6 iranyelv.

A késziilék hasznalaton kiviil
helyezése és a kornyezet

Amennyiben ugy dont, hogy a késziléket tébbé
mar nem kivanja hasznalni, vagy Uj készilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.

A porszivo osszeallitasa

Mindig huzza ki a tapkabelt miel6tt a porszivé
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellenérizze, hogy
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minden szlrét pontosan helyezett-e be mielétt a
szervizhez fordulna.

A SZivOCSO FELSZERELESE

e lllessze a rugalmas szivocsovet a
készulékhazon talalhaté nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattano6 hang jelzi.

A SZivOCSO LESZERELESE

e A szivocso eltavolitdsahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hdzza ki a porszivobol.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

e Csévélien ki a munkahoz elegend6
hosszusagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugét fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévéld kapcsolot, a
villasdugét biztonsagi okokbdl ne engedje el.

A TELESZKOPOS CSO ES A
TARTOZEKOK ILLESZTESE

e Nyomja meg a gombot és a kivant
hosszusagra huzza ki a teleszkdpos csovet.

o |llessze a rugalmas szivocsdvet a
teleszkdpos csébe.

o lllesszen porszivofejet a teleszkdpos csére:

- A padlokefe szivofejet sima padlo, vagy
mas, sima felllet tisztitasahoz ajanlja a
gyarto.

- Arés/butor tisztit6 fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhetd
helyeket tisztithat. A jel6lésnek
megfeleléen a fejet tetszélegesen
allithatja igy figgonyt, vagy dekorativ
fellleteket is kdnnyedén tisztithat.

Hasznalati utasitas

o A késziilék hasznalata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdugot fali aljzatba.
e Kapcsolja be a porszivét a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A készilék
leallitasahoz nyomja meg ismét a gombot.
o Az aramlas erésségét a rugalmas csévon
talalhatd aramlas szabalyzéval allithatja be:
- csoOkkentse a szivoer6t ha figgonyt,
konyvet, butort, stb. tisztit.

- ndvelje a szivoerdt ha padlot tisztit.

- Nyomja meg a kabel visszacsévéld
gombot majd futtassa végig kezét a
kabelen igy biztosithatja, hogy a kabel



tul gyors mozgasa ne okozzon kart a
készulékben.

Karbantartas

A porszivo elényei

1. A porzsak cseréje

A porszivét mindig behelyezett portartéllyal
hasznalja.
Amennyiben elfelejti behelyezni a HEPA
sz(rét vagy helytelenil helyezi be, a levegé
tisztitasa nem torténik meg, valamint a
késziilék is karosodhat.
Amikor eltavolitja a hajlékony csévet, a
zarszerkezet kinyitdsahoz nyomja meg a
nyité gombokat.
Emelje ki a tartalyt a szlrével egyutt.

Tavolitsuk el a tartalyt a készulékbdl és a
kinyitasahoz nyomjuk meg a gombot.

Helyezzlk vissza a tartalyt a porszivoba.

. A szlir6 tisztitasa
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Tisztitsa meg a sz(rét legalabb évente
kétszer, illetve amikor szemmel lathatéan
szennyezetté valik.

Javasolt a HEPA filtert minden egyes
hosszabb hasznalat utan megtisztitani.

A HEPA filter rendszeres tisztitasaval és
karbantartasaval j6 porszivozasi
eredményeket érhetiink el és a késziilék
élettartama is hosszabb lesz. Ennek elérése
érdekében a kdvetkez6 tisztitasi modszerek
javasoltak:

tisztitas kefével,

a szennyez&dés kirazasa a filterbdl,

a szennyezédés kifujasa sUritett levegével.
A tiszta HEPA filter zavartalan 1égaramléast
biztosit és optimalis szivoer6t tesz lehetévé.

. A HEPA sziir6 cseréje

P

Nyissa le a HEPA sziir6 fedelét.

A HEPA sz(ir6 kiszerelése soran két ujjal
fogja meg a sz(ir6t és emelje ki a HEPA
egyseget.

Huzza ki a HEPA sz(irét és helyezzen be U
szirét.

Zarja le a HEPA sz(ir6 fedelét.




A porszivo elényei

Az On porszivojat tébbkérds szirérendszerrel
szerelték fel:

- A HEPA sziir6 biztositja, hogy a levegd
tiszta maradjon a porszivé hasznalata
kézben. Ahhoz, hogy a sziir
hatékonyan mikédjon rendszeres
id6kozonként tisztitani sziikséges
(legalabb félévente). A HEPA sziiré a
porkamra kinyitasa utan valik
hozzaférhetévé. Emelje ki a racsot,
cserélje ki a HEPA sziirét lazitsa meg
a racsot, majd helyezze be az uj szlrét
a megfeleld helyre. A porszivo kiaramlo
levegd nyilasat is tisztitd HEPA sziiré
hasznélata miatt a levegé:

- tisztabba valik;

- részleges védelmet nyujt az allergizald
részecskék ellen

A t6bbkoros szl rendszer révén a felszivott por
a porszivo porkamrajan belll marad, igy a
takaritas higiéniaja és hatékonysaga maximalis.

Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a készuléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzatbdl.

A készulék kulsé boritasat puha, kimélé
tisztitészerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az er6sen
maro hatasu tisztitoszer karosithatja a készulék
burkolatat.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
készuléket vagy a tapkabelt.

FIGYELEM:
Amikor a porzsak telitettség jelzé eléri az ablak
kozépsé allasat cserélje ki a porzsakot.

A késziiléket ne hasznalja szlrd nélkul.
Moségépben ne mossa ki a szliréket.
Hajszaritoval ne széritsa a szlrdket.

TAROLAS
A parkolé-rendszer a szivocsé/szivofejek rovid

idejl tarolasara szolgal munka kdzben. A
szivofejet illessze a porszivé parkold-sinére.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.
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Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevdszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklzletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
lzletaganak vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE SOK OROMOT KiVAN
A KESZULEK HASZNALATAHOZ



MHCTPYKUWUU 3A YITIOTPEBA

OnucaHue

Nog,rwphpE

Mpax kyne n duntep HEPA
On / Off 6yToH

LLHypa Ha3ag 6yToH

ByToH Ha KOHTpOn

Mapkyy

TeneckonuyHn TpuoK

ETax yeTka

BaxHu cbBeTH

Korato usnonsBare ypeaa, e Heo6xoaumo aa
cnasBare crieqH/UTe OCHOBHU NpaBuna :

Mons, npoyeTeTe UHCTPYKLMUTE
BHMMAaTENHO M 13nonaeanTe ypeaa camo B
CbOTBETCBME C MHCTPYKUMMTE 3a yrnotpeba.
He octaBsiTe ypena 6e3 HabniogeHwve,
[0KaTo € BKITIOYEH.
BHumaHue: CrnobeTe BHMMaTENHO ypeaa
npeau ynotpeba.
He ocTaBsiiTe ypena 6e3 HabniogeHue,
KOoraTo e BKIMoYeH B KoHTakTa. Cnep
ynoTtpeba n3BageTe OT KOHTaKTa.
Llen npucTpiv He npusHayeHo ons
KOPUCTYBaHHA ocobamu (BKMovaoum giten)
3 nocnabneHumu isnyHUMK BigUYYTTAMU YK
po3ymoBuMM 3ai6HOCTsIMK, abo Be3
HamnexXHoro JoCBiAy Ta 3HaHb, KpiM BUMaakKis
KOPWCTYBaHHSA. Mif HarnsAoM um 3a
BKasiBkamu ocobu, sika Bianosigae 3a
Be3neky ix xutTa. [lopocni NOBUHHI
CTeXuTu, Wob aitn He basunucsa
npucTpoem. Hikonu He 3anuwante
YBIMKHEHWUIA NpUCTpin 6e3 Harnagy.
YpeawT e npurogeH aa pabotu camo BbTpe,
B Cyxu nomelleHusi. He 6uBa ga nsnonssare
ypeAa 3a NnoyncTBaHe Ha TEYHOCTY.
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M3noaneainTe ypeaa camo ¢ Yactute,
npenopbYaHy OT NPOV3BOANTENS.

He nsnonssavite ypeaa ako e 6un nanyckax,
noBpeaeH, AbpXXaH Ha OTKPUTO MN € nmarn
Aonup ¢ Boaa.

He abpnante nnn HoceTe ypeaa camo 4ypes
npuabpxaHe Ha kabena. MaseTe kabena ot
ropeLuy NoBBbPXHOCTH U He ro NperbBaiiTe.
He usknioBawnTe ypeaa, kaTo gbpnare
kabena.

He usnonssavite nnu gokoceante ypeaa,
[OKaTo CTe C MOKPM pblLie.

He noctaeawTe HUKakBM NpegmeT B
oTBOpUTE.

MMouncTeante oTBOPUTE OT MPax, KOCMU U
Opyrn npeaMeTy, KoUTo MoraTt Aa HamansaTt
nouucTealiata cuna.

MaseTe kocata cu, ApexuTe, MPLCTUTE U
OPYrn 4acTu OT TANOTO CY OT OTBOPUTE UK
OBWXeLmMTe ce YacTu.

W3kntoveTe ypeaa ot 6yToHa, npeam aa ro
N3KMIOYMTE OT 3axpaHBaHETO.

Bbvaerte ocobeHo BHMMaTENHW, KOraTo
nouncTearte CTbnou.

He n3nonseanTte npaxocMmykaykaTa 3a
NoYMCTBaHE Ha: BbIMEHW, LMrapeHu yrapku,
KMOPUTEHW KNeYyKkn, MOKpU MaTepumn
(HanpyMep MOKPY KUMUMKW UNW NOLOBU
HaCTWIKN), OCTPU NPEAMETH, KaTo CHYNEHN
cTbkna.

He nanonssavite ypeaa c HeMno3BoneHn
YABIMKUTENN UNWN Pa3KIOHUTENMN.

[MaseTe nUUETO 1 TANOTO CM OT
BCMYyKaTeNnHUa Mapkyy v Apyrute oTBOpM.
He ynoTtpbsiBaiite ypena 6e3 topbuuka,
Bb3ayLleH hunTbp 1 GUITHLP OKONO
moTopa.

CbxpaHsBanTe ypeaa camo BbTPe, B CyXO
rnomeLleHue.

MpuabpxanTe kabena, korato n3nonasate
6yToHa 3a HaBMBaHa Ha kabena.
M3kntoyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHETO, KOrato
CMEHSITE KOHCYMaTUBW Y HaKpamHWLW.

He n3nonsgaiite ypeaa 3a nouncTsaHe Ha
pPasnumnsiH TOHEP OT NPUHTEP U KCEPOKC
KaceTw, KaKTo 1 3a NOYNCTBaHe Ha NogobHU
maTepuanu.

Mo Bpeme Ha ynoTpeba nasete
BCMyKaTenHaTa Tpbba, mapkyya u
HakpalHULMTe OT rnmaBaTa cu, 3a Aa He ce
HapaHuTe.

3a fga cbxpaHuTe ypeaa 3a no-abnra
ynotpeba u3BaxaaiTte Han-marnko 2/3 ot



kabena, 3a oa ro npeagnasute ot
nperpsisaHe u yBpexaaHe.

e YpeabT oTroBapsi Ha U3UCKBaHMSATA Ha
repMaHCcK1UTE U eBPOMNENCKN ENEKTPUYECKU
CTaHAapTW 3a CMYLLEHWE Ha pafmMo curHan.

e He n3nonsearnTe npaxocMmykaykaTa 3a
noYMcTBaHe Ha CTPOUTENHU OTNaabLM.
OTnagbyHWUTE MaTepuanute moraT aa
nospeasT ypeaa Bu.

e Korato e nsnonaeare npaxocMykadkara 3a
HSIKOMNKO Yaca, usgbpnaiTe kabena fo kpai.

e HuBo Ha wyma: Lc < 82 dB(A)

BHMUMAHUE: Hukora He nsnonssante
npaxocmykaykaTa 6e3 counTpu.
MpaxocmykaykaTa e npegHa3HavYeHa 3a
AomallHa ynotpe6a, B 3aTBOpeHUn
nometyeHus!

He n3anonsBanTte npaxocmykaykata B MHOIo
3aMbpceHu NomelleHusi, ToBa He3abaBHO Lie
posene Ao 3anywBaHe Ha HEPA dwuntbpa!l

CBbp3BaHe C efnekTpuyeckara
Mpexa

Mons, npoBepeTe Aanu HanpexeHneTo
NOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ypeda oTpoBapsi Ha
HanpeXeHNeTo Ha erleKkTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CeBbp3Bauy kaben

Ako 3axpaHBaLusi kaben e noBpeneH, TpsbBa
fAa 6bae cMeHeH ¢ noaxoasL. , obbpHeTe ce
KbH Han-6nunskata cepBusHa 6asa Ha Gorenje.

DaHHu cbrnacHo EBponenickure
cTaHpapTu

TecToBeTe Ha ypeaa NoTBbPXKAABAT, Ye € B
CBbOTBETCTBUE CbC CIIeAHUTE EBPONENCKM
ANPEKTUBU:

e 73/23/EEC HuckoBonToBo HanpexeHne
e 93/68/EEC CE MapkwupoBka

e 89/336/EEC  [upekTuBa 3a

erieKTpoMarHnTHa cbBmectumoct — EMC

To3u ypen e MapkupaH cbrinacHo
EBponeiicka aupektuBa 2002/96/EC 3a
OnonsoTBopsAiBaHe Ha eNeKTPOHHOTO 1

enekTpuyecko o6opyaBaHe (WEEE).
Ta3u NnpuMHUMN e YacT oT AeNcTBalmUTe
Hapea6e 3a BpbLyaHe Ha U3Ne3nu oT
ynoTpe6a eneKkTpu4ecku ypeau.

YHUWoOXaBaHe Ha ypeaa U oKonHara
cpena
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AKO HsIKOV ieH Bb3HaMepsiBaTe fa CMeHuUTe
ypeZa Cu Unu HaMaTe Hyxaa oT Hero,
nomucreTe 3a okonHaTta cpeaa.

CrnobsaBaHe Ha
npaxocMyKaukaTta

BuHaru uskniouyBanTte ypeaa ot
3axpaHBaHeTO npeau oa nocraBaATe UNu
CMeHsTe aKkcecoapute mMy. Mpeau aa
3ano4yHeTe pa60Ta C ypena ce yBepeTe, 4e
BCUYKM HaCcTuU Ca npaBUJTHO NOCTaBeHU Ha
MecTaTa UM.

Crnob6siBaHe Ha BCyMyKaTesIHuA
MapkKyu

e BMbkHeTe MbBKbBYWS BCyMyKaTeneH Mapkyd
B CBbP3BaLLWs OTBOP OTrope AoKaTo ce
ybeawnTe, 4ye e noctaseH fobpe.

CBansiHe Ha MapKy4a

e 3a pacBanuTe Mapkyya oT
npaxocMykaykara, HaTucHeTe ByTOHa, KONTO
Ce Hamupa B OCHOBaTa Ha Mapky4a 1
n3abpnante AokaTo ce oTkayy OT OTBOpA.
3a pga ceanuTe mapkyya HaTucHeTe GyToHa
KOMTO Ce Hamupa A0 OCHoBaTa u crnepj Tosa
n3abpnante n A n3BageTe OT oTBopa.

UsBaxpaHe u npubupaHe Ha kabena

e U3gbpnanTe kabena Tonkosa, ye
ObmxuHaTta My aa By nonasonsisa yao6Ho
Aa onepupare c ypepa. Cnep toea
cBBbpXeTe kabena cbC 3axpaHBaHETO.
HaTucHete GyTOHa, 3a fa akTMBMpaTe
aBTOMaTUYHOTO HaBMBaHe Ha kabena u 3a
6e3onacHOCT NpuabpXXaiTe OCHOBHUSA
kaben.

Extension Tube _

Floor Brush
/@
MNocTaBsiHe Ha TefnlecKkonuyHara
Tpbba n akcecoapuTe
L] M3TerneTe TeneckonuyHaTta prﬁa Ao
»)enaHoTo oT Bac nonoXxeHue, 4pe3

HaTuckaHe Ha ByToHa.
e [locTaBeTe rbBkaBusi Mapkyy B Tpbbarta.



e T[locTaBeTe npucTaBka KbM TeneckonuyHaTta

Tpbba:

- YetkaTta 3a nog e npegHasHaveHa 3a
NoYMCTBaHe Ha HEMOKPUT Noj U Nof ¢
KUMUMU.

- HakpaiiHukbT 3a nouncTeaHe Ha mebenu
W BINW € NpefHa3HaYveH 3a NoYncTBaHe Ha
BIMN U MeXAY Bb3rnaBHULM . B
3aBMCMMUCT OT MapKkupoBKaTa 3aBbpTeTe
HakpaliHuKa 3a novyncTBaHe Hxa nepaeTa
WM Ha npax oT AeKopaTUBHU
NOBBPXHOCTU.

Ekcnnoarauus

1. U3cunBame Ha 6oknykKa oT
oTaeneHueTo

e BwuHaru nsnonssante npaxocmykadkata c
nocTaBeHo oTaeneHne 3a boknyka.

e Axo 3abpaBute ga noctasute HEPA
mnTbpa UK ako ro NocTaBuTe no
HenpaBuieH HauYnH npaxra HaMa ga ce
cbbupa ecpeKkTmBHO.

1. Cnep maxHeTe nogswkHaTa Tpbba
HaTucHeTe ByToHa 3a OTBapsiHe Ha Karnaka.
2. TouncTtBavite oTaeneHneTo 3a Goknyka.
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4. Cnep kaTo n3cuneTe 6OKJ'IyKa nocrasete

OTHOBO CTaBUINHO OTAENEHUETO 3a BOKIyK.

5. [llpemecTeTe oTAeneHMeTo 3a npaxa Aokato

€ 3aKI4eHo.

2. MoyuctBaHe n cMsiHa Ha

PUNTHP

®unTbPBLT Ha OTBOPA 3a OTBEXAAHE Ha

Bb3ayxa TpsibBa Aa ce No4McTBa Hal-manko

ABa MbTW B roOAMHAaTa Unm Korato € BuamMmo

MHOrO 3aMBbpPCEH.

MpenopbvuntenHo e ga nouncreate HEPA

dunTbpa cneq no-Abnra ynotpeba.

C penoBHO NoYMCcTBaHe U NogapbXKKa Ha

HEPA cdunTbpa, Lie nocturHeTe no-gobpu

pesynTaTv Npu NoOYMUCTBAHE U e ocurypuTe

no-AbITbI XUBOT Ha ypeaa.

3a ga nocturHeTe ToBa npenoTbYBame

CrneAHUTe HauYMHU Ha NOYUCTBaHE:

- MouncteaHe c veTka,

- M3TpbckBaHe Ha npaxa oT punTbpa,

- MounctBaHe Ha nNpaxa oT hunTbpa C
Bb3yX Mo HansiraHe.

—




3. CmsiHa Ha HEPA dunTtbpa Ha
M3XoOHUA OTBOP

1. OTBOpeTe pelueTkaTa Ha U3XOAHUS OTBOP Ha
Bb3ayxa.

2. Korato oTBOpUTE pelueTKaTa e HaMmepuTe
dunTbpa.

3. W3Bapete hunTbpa 1 ro 3ameHeTe C HOB.

4. 3aTBopeTe pelleTkaTa 3a U3Xo4HUSA OTBOP
Ha Bb3gyxa.

NMpeaumcTBa Ha Bawarta
npaxocMykKa4ika

e Bawara npaxocmykayka e obopyasaHa ¢

MynTUdunTpUpaLla cmcrema:

- C nomowytTa Ha HEPA dwmntbpa
Bb3Ayxa OCTaBa Y1CT, 4OKaTO ypeaa
paboTn. 3a ga pabotn edbeKTUBHO
dunTbpa e HeobxoAMMO Aa ce CMeHs
pefoBHO (Han-mMarnko Ha LeCT Mmeceua).
CmMeHeTe unTbpa unm noymcTeTe
npaxa. B HEPA dwuntbpa.. MNosgurHete
ApbXKaTa, CMeHeTe untbpa u
crnobete no

- obpaTHus HaunH. HEPA dwmntbpa
NMocTaBeH Ha M3xoA4a Ha Bb3AYLUHWA
MOTOK, KONTO MUHABa npe3
npaxocMykaykaTa, npasu Bb3gyxa:

- Mo-unct B atmMmocdepara;

- 3awwmTasa Bu ot aneprum.
MyntudwmnTpupalwiata cuctema HagexaHo
3agbpXa npaxta BbTpe B ypeaa, KoeTo
OoCUrypsiea BHUMaTesnHo v XUrmeHn4Ho
noymcTBaHe.

MouyncrBaHe
e U3kniouyeTe ypeaa ot OyToHa u oT
3axpaHBaHeTo.

e [ouuncTeTe BLHLIHATA NOBLPXHOCT Ha ypeaa
C Meka Kbpna 1 Mek npenapat. CunHuTe u
abpasvBHY NpenapaTy MoraT a nospeasT
NOBBPXHOCTTA Ha NpaxocMykavkaTa.

e Hukora He noTansiTe ypeaa unu kabena
BbB BOAA UMW TEYHOCTH.

BHUMAHMUE:

e Korato cbaa 3a cbbupaHe Ha npax e nbneH
[0 cpefaTta Ha Npo30opyeTo, NnovucTeTe
cbaa.

e Hukora He nsnonssanTte ypeaa 6e3 puntpu.

e He noyncteante comnTpute B nepanHa
MaluuHa. He nsnonseanTe ceLloap 3a
noAcylwasaHe Ha ountpute

Ona3BaHe Ha OKONHaTa cpeaga

Cnep kpasi Ha CpoKa Ha ekcrnoaTaums Ha ypeaa
He ro U3XBBbPMSTE 3aeHO C HopMarnHuTe
GMTOBM OTNagbLM, a ro NpejanTe B ouLmaneH
NYHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo Aa obae
peuwknupaH. Mo To3n HauMH Bue Nomarate 3a
ona3BaHeTo Ha OKorHaTa cpefa

MapaHuuAa n cepBU3HO
obcnyxBaHe

AKo ce HyxxgaeTe oT MHdopmauusa unu nmate
npobnewm, ce obbpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxsaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HOMep MoxeTe
Aa HamepuTe B MexgyHapoaHaTa rapaHuMoHHa
KapTa). Ako BbB BallaTta cTpaHa Hama LleHTbp
3a obcnyxBaHe Ha KNeHTW, 06 bpHeTe ce KbM
MeCTHMS Tbprosew Ha ypeaun Ha Gorenje nnv ce
cebpxxeTe ¢ OTaena 3a cepBu3HO 06CnyxBaHe
Ha 6utoBu ypeam Ha Gorenje [Service
Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo3a gomakuHcka ynoTtpe6a!

GORENJE BU NMNOXENABA 1A
NON3BATE C YOOBOJICTBUE
HOBUA CU YPEQ



PYKOBOA

OnucaHue

Noga,rwphpE

Mbinb otcek 1 HEPA counbTpbl
Knonka Bkn/BbIkn

KHonka cMOTku LWHypa

KHonka anekTponutaHus
LnaHr

Yanunsiiowascs Tpyba

LeTka gnsa nona

BaxHble Mepbl
npeaoCTOPOXKHOCTU

Mpwu akcnnyaTauum gaHHoro npu6opa
criegyeT Bcerga cobniofatb OCHOBHbIE Mepbl
nNpeaoCTOPOXKHOCTH:

MoxanyicTta, BHUMaTENbHO NPOYTUTE
MNHCTPYKLMKN MO TEXHUKE 6e3onacHoCTM n
ncnonb3ynTe Npubop TonbKo B
COOTBETCTBUM C 3TUMU UHCTPYKLMSMMU.

He octaBnsinte npmbop 6€3 npucmoTpa BO
BpeMsi 9KCnnyaTauuu.

BHumaHue: AkkypaTHo cobepute npubop
nepes Ucnosb30BaHNEM.

He octaBnsinte npnbop 6e3 npucmoTpa,
Koraa oH noAkntoyeH k cetn. OtcoeauHute
OT CeTu nocre UCMob30BaHUS UK Npu
BbINOSTHEHUWN TEXOOCIYXMBAHUS.

Mpubop — He urpyLika. He octaensinte
npubop 6e3 npucmoTpa B NPUCYTCTBUM
neten. [lepxute ero noganblue oT AeTen.
MpuGop AoMmKeH NCNONb30BaTHCS TOMbLKO
Ha AoMYy, B Cyxux nometleHnsx. MNpubop He
[OOMKEH NPUMEHATLCS ANS XUOKOCTEW.
SkcnnyaTnpynte NnpMbop TonbKo C
neTtansiMu, peKoMeHO0BaHHbIMM
npounssoauTeNnem.

TBO MO 3IKCIMIYATALUUU
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PYC

He akcnnyaTupyiiTe yCTPOWCTBO, €Cnn ero
YPOHWNW, €CN OHO MOBPEXAEHO UNW ynano
B BOAY.

He TaHuTe 3a WHYP 1 He nepeasuranTe
npubop, Aepxack 3a WHyp. 3awmwante
LUHYP OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN W APYrnUX
NOBPEXAEHNN.

He TsiHWTe 3a WHYp, oTCcoeamnHssa npubop ot
cetn.

He akcnnyatupyiTe, He npukacanTech K
npubopy Mnu LWHYpPY MOKPbIMU pyKaMu.

He BcTaBnsanTe HNYEro B OTBEPCTUS.

He ponyckainte 3abuBaHuns 0TBEPCTUN
MNbINblo, BOSIOCAMW UM APYTMUA
npegmeTamMmu, YTo MOXET CHU3UTb
MOLLHOCTb MblNecoca.

[epxuTe cBOM BOMOCHI, Kpas oaexabl,
nanbLbl U Apyrie Yactu Tena Ha
pPacCTOsiHAM OT OTBEPCTUI U ABUXKYLLMXCH
yacTew.

OTkntoyaiTe npubop nepep,
oTcoeAuHEHNeMm OT CeTw.

Mpwu y6opke cTyneHek AencTeymTe C
YABOEHHBIM BHUMaHUEM.

He ncnonb3yiTe nblnecoc ans
BCacCbIBaHWA: TretoLwen 3onbl, nenna ot
curapet, Cnuyek 1 T.4., XXNAKOCTENn
(Hanpumep, NeHbl AN YACTKN KOBPOB),
OCTpbIX NpeAMETOB (HanpyMep, OCKOMKOB
cTekna).

He nonb3yinteck He paspeLleHHbIMU A4S
npubopa yanMHUTENbHBIMU NPOBOAAMMU.
[epxwvTe cBOE NULIO M YacTK Tena Ha
pPaccTosiHMM OT OTBEPCTUS BCACbIBAKOLLErO
LwnaHra.

He vicnonb3ywite nbinecoc 6e3 nbinesoro
MeLLKa, BbIXOAHOr0o BO3AyLUHOro dounbTpa
Unn anekTpodunbTpa.

Mpnbop gomkeH XpaHUTbCA AOMa, TOMNbKO B
CyxoM nometleHun, ybepute npubop nocne
NCMNONb30BaHWS.

[lepxwTe wWTencens, Bo Bpems
aBTOMAaTUYECKON NePEMOTKU LLHYypa.
Boikntoyarite npubop npu CoeamHeHUn unm
CMeHe BCcacbIBaloLLEro LunaHra unm
Hacapok.

Mpunbop He AoMmKeH NCMONb30BaTLCA AN
BCaCbIBaHWNs TOHEPHOW MbINN UMK
nofobHbIX MaTepuanos.

Bo Bpems paboTbl Bo n3bexaHune TpaBmbl
OepXuTe LUnaHr, HacaAKu Ha pacCTOSHUM OT
ronosbl.

[Mpy NpoaoMKUTENBHOM UCMONB30BaHNN
BbITSHWUTE LUHYP KaK MUHUMYM Ha 2/3 AnuHbI



BO u3bexaHue neperpesa unu
noBpexaeHus.

e [lpnbop cooTBeTCTBYET NPUMEHUMbIM
HEeMEeLKKUM 1 eBPONENCKUM INEKTPUYECKUM
cTaHAapTam, a Takke HopMaM NofaBfeHns
pagnonomex.

e  YposeHb wyma: Lc < 82 gb (A)

BHUMAHMUE: Hukoraa He akcnnyaTupynte
nbinecoc 6e3 unbTpa.

CoeaguHeHue K cetun

Y6enutecb B TOM, YTO HanpsKeHwe, ykazaHHoe
Ha Mnblfiecoce COOTBETCTBYET HANPSXKEHMIO
BalLen ceTu.

CeTeBOM LUHYP

Mpu NOBPEXAEHNN CETEBOTO LLHYpa, €ro
HeoBX0AMMO 3aMEHNUTb Ha APYrovi NOAXOAALLMMA
LUHYP Uny Ha Habop ANA HAMOTKU LUHYPa,
KOTOPbIN Bbl MOXETE MOMy4nTb B Grivkaiem
cepauc UeHTpe Gorenje.

[JdaHHbIe 0 cooTBeTCTBUU
eBpONeucKUM ctaHgapTam

MoxeTe y6eanTbCsi, YTO AaHHbIN BUA Npubopa

COOTBETCTBYET CreaytoLLMM eBPONencKUM

OVPEKTMBaM:

e  73/23/EEC 0 H13KOM HanpshkeHun

e  93/68/EEC o mapkuposke CE

e  89/336/EEC OupektnBa 06
3neKTpoMarHMTHol coemectumocT— EMC

[aHHbIM NPMGOP MapKUPOBaH COrflacHO
EBponenckon Aiupektnse 2002/96/EC no
oTpa6oTaHHOMY 3N1eKTpUYECKOMY 1
3neKkTpoHHomy obopyaosanuio (WEEE).
[aHHOe pyKOBOACTBO BXOAMUT B PaMKu
BHeeBponenckon patudukauum no
BO3BpaLleHUIo U yTunmsauumm
OTPaboTaHHOro 3NEeKTPUYECKOro 1
31eKTPOHHOro 06OpyAOBaHMS.

YpaneHue npubopa u
OKpyxatroujas cpeaa

Ecnu ogHaxabl Bbl pelunTe CMEHUTL BaLl
npubop, unu 6onblue He byaeTe B HeM
HY>XOaTbCsl, NOAyMaiTe O 3aluuTe OKpyXatoLlei
cpefbl.
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Cb6opka nbinecoca

Bcerga otcoeanHaiiTe Wwrencenb OT PO3eTkn
nepep yCTaHOBKOW Unu yaaneHnem
npuHaanexHocten. Mepen 3anyckom npubopa,
npoBsepbTe, BCE N PUNBbTPLI yCTAHOBMEHBI
npaBunbHO.

C6opkKa BcacbIBalOLLEro waHra

3adukcupyiite rmbkuin BcacblBatoLWMi LMAHT B
MOHTaXHOM OTBEPCTWM Cnepeamn Kopnyca
nbinecoca.

YpaneHwe wnaHra

YT06bI YyOanuTb rmbkui LUNaHr U3 nbifecoca,
HaXMUTE Ha KHOMOYKM, HaxoasLumecs y
OCHOBaHWs r’MOKOro LnaHra, 3aTemM NoTsHUTeE 3a
Hero.

CMoTKa M pa3mMoTKa LWHypa

BbITSIHUTE WHYP Ha Takyo AnNuUHY, KoTopas
obecneunBaeT ygobHyo paboty. Tenepb
npucoeanHnTe npmbop k cetn. HaxmuTe Ha
KHOMKY ANsi akTMBaLym aBTOMaTU4eCKON CMOTKU
LUHYpa ¥ NpUAEpXUBanTe LWHYp no
coobpaxkeHusM 6e3onacHoCcTu.

YcTaHoBKa Teneckonu4yeckom Tpyobl
M NpUHaanexHocTen

e YanuHuTe Teneckonuyeckyto Tpyby oo
HY>KHOW ONMHbI HAXKaTUeM Ha KHOMKY.

. BcTtaBbTe rvMbkuii WnaHr B
TenecKonuyeckyto Tpyoy.

e  YcTaHOBWTE HacafKy Ha TenecKonM4eckyro
Tpyby:
- LLleTka Ans nona npegHasHayYeHa ons
YMCTKM NONA N HanombHbIX MOKPbLITUIA.

- Hacapgka ans wenein/mebenun
npegHasHayYeHa Ans YUCTKU B yrnax u
MeXAay BbINYKNOCTAMMU MSITKOn
mebenu. MNosepHUTe Hacaaky,
PYKOBOACTBYSICb 3HAKOM, B paboyee
NomnoXeHve Ans YACTKU LITOP UK

Extension Tube

e

Floor Brush

NblNIN Ha eKopaTUBHbIX NOKPbITUAX.



MHcTpyKkumsa no akcnnyaTtaumm

e [lepen Tem, kak Ha4aTb paboTy c
npubopom, pa3moTanTe LWHyp Ha
[0OCTaTO4HYIO ANVHY U BCTaBbTe LUTENCENb
B PO3€eTKY NUTaHUS.

. Haxmute kHonky «Bkn/Bbikn» ans
BKIIOMEHUS annapara. [ns ocTaHOoBKM
ONATb HAXXMUTE Ha Ty e KHOMKY.

e  Bbl MOXeTe perynvmpoBaTb NOTOK BO3AyXa C
NMOMOLLbIO PErYNUPOBKM NOTOKA BO3ayXa Ha
rMOKOM LUNaHre:

- YMeHbLUaNTe MOLLHOCTb ANs YACTKN
LITOP, KHUT, Mebenu n T.4..

- YBenuuueawiTe MOLLHOCTb AN YUCTKU
nona.

[ns cMOTKU LIHYpa HaXXMUTE KHOMKY CMOTKU U

npuaepxvBanTe LWWHYp PyKow BO nsbexaHue

NOBPEXAEHWUN.

Texob6cnyxuBaHume

1. Coop mycopa 13 nbinnecobopHoro
oTceKa

e  OkcnnyaTupyiTe Mnblfiecoc Bcerga ¢
YCTaHOBMEHHbIM MbINECOOPHBIM OTCEKOM.

e  Ecnu Bbl 3a6biny ycTaHOBUTL OUMBbTP
«HEPA» unu gpyron couvnbTp, unm
YCTaHOBUIN UX HEMPABUIIbHO, Bbl HE
CMOXeTe NPOYNCTUTb NbINECOOPHBI OTCEK.

1. Tlocne cHATUSI TMOKOro LUMaHra, HaXMnTe
Ha KHOMKY 3aTBopa, YTODObl OTKPbITb
KPbILLKY.

2. MNogHnmuTe NbiNecbopHbIN OTCEK.

3. W3BnekuTe NbinecGopHy0 EMKOCTb 1
BbICbIMNbLTE MbiSlb.

4. Tlocne ynaneHusi Nbinv BCTaBbTe HAa MECTO
NbINecbopHbI OTCEK.

5. 3ameHuTe NbinecbopHbIN OTCEK 4O TOrO,
KaK 3admKcupyeTe ero.

2. YUCTKA U SAMEHA ®UNBTPA
«HEPA»

e  BosgyxonpuemHbIi unbTp AOMmKeH
NpoYULLATLCS, KaK MUHUMYM ABaXAbl B rog
WKW KorAa OH BM3yasibHO 3aCOpPeH.

o [lpouncturte punbtp «HEPA», koraa Bbl
oBHapyXunu, 4To oH 3aburcs.

. dunbtp «HEPA» Ha Bxoge v Bbixoae
BO3/[yXa MOXHO MEHHATb.

e Bcerga akcnnyaTupyvite nbinecoc ¢
yCTaHOBMEHHbIMU unnbTpammn n «HEPA».

e [Haye moXeT nocneaoBaTb CHUXKEHWE
BCacbIBalLLeln COoCOBHOCTU unn
noBspexaeHne motopa.

e  OtcoeauHute npubop oT ceTn nepen,
YncTKONM hunbTpa.

e He nomnb3ynTecb MOWKOW A4S MPOYNCTKU
dunbTpa.

e He nomnb3yitecb heHOM NS €ro CyLLUKU.




Yxoa v yucTka

OTknitounTe Nnpnbop 1 oTcoeanHUTe LWTencenb
OT CeTEBOWN PO3ETKY.

MpoyncTTE HapyXHyH NOBEPXHOCTL Npubopa
MSTKOM MaTepuel C yMepeHHbIM AeTEPreHTOM.
ArpeccuBHbIi v abpasvnBHbIN AeTepreHT
NOBPEANT HapY>KHYI NOBEPXHOCTb.

Hukorga He norpyxawite arperat unm
LWHYyp/WTencenb B BOAY WUIN UHYHO XXMOKOCTb.

3. BAMEHA BbINYCKOIo

PUIILTPA «<HEPA» OCTOPOXHO:

1. OTKpOIiTE pelLeTKy Ha BbIXOAE Bo3ayXa. Korga nbinec6opHvK 3anonHeH, MHAMKaTop

2. TMocne oTKpbITUS Bbl OOHapyXuTe unbTp Ha A0CTUraeT cepefiMHbl OKOLLKa, o4ncTuTe
BbIxoe Bo3ayxa. NblNecGopHYK.

3. W3Bnekute unbTp U 3amMeHUTE ero Ha Hukorga He akcnnyaTupyiTe npnbop 6e3
HOBbIN. ¢unbTpOB.

4. 3akpovite pelieTky. He nonb3yiiTec MOeYHOI MaLLMHON ANs

NPOMbIBKM (hnnbTPOB. He nonb3ynTeck heHoM
ONS1 X CYLLIKM.

XpaHeHue

[na obnervyexns yknagku n TpaHCNOPTUPOBKM
npubopa, BCTaBbTe 3aXXMM TENECKONUYECKOoN
TPy6bl B cneupanbHyto periky BHU3Y npubopa.

NMpeumywecTBa Balwlero
nbinecoca

e  Baw nbinecoc obopynoBaH cucTemom

MynbTU-OUNbTPaLmN:

- cdunbTp «HEPA» 0GecneunBaet
YNCTOTY BO3AyXa, KOrAa Mbifnecoc He B
pab6ote. [ins Toro, 4tobbl OH
npogormkan paboTtatb 3 EKTUBHO,
€ro HyXXHO MEHSATb pPerynsipHo
(MUHMMYM, pa3 B nonroaa). CmeHuTe
cdunbTp «<HEPAY, OTKpOWTE OTCEK,
cogepxawuii punbtp « HEPA».
MogHumuTE pyyKy, 3ameHuTe punbTp
«HEPA», ocrnabbTe pelueTky u
nepeycraHoBuUTe BeCb Habop. PunbTp
«HEPA», Haxoasawwmincs Ha Bbixoae
BO3[YLUHOrO NOTOKa M3 Mbinecoca,
AenaeT Bo3gyx:

- ynwe;

- 4aCTW4HO 3alumLLaeT Bac OT anneprum
CucTtema MynbTU-punbTpaLmmn HagexHo
3afepXXMBaeT BCaCbIBAEMYHO MNbiflb BHYTPK
nblnecoca, obecneunBas MakcMmarbsHO
aKKypaTHY U TMTMEHUYHYH0 YBOpKY.
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3awumTa oKpyxawluen cpeabl

Mocne okoH4aHWs cpoka CrnyXobl He
BblbpackiBaiiTe Npubop BMecTe ¢ ObITOBLIMU
otxogamu. lNepenanTe ero B
crneunanmanpoBaHHbIA NYHKT ANs ganbHenwen
yTunusauun. 3tum Bbl nomoxeTte 3aWwmtuTb
OKpYy>XatoLLyto cpeay.

FapaHTusa u o6cnyxunBaHue

[ns nonyyeHnsa JONOMHUTENBLHON MHpopMaLMK
Unu B criydae BO3HUKHOBEHMS npobrem
obpatuTeck B LieHTp noaaepxku nokynarenen B

BalLel cTpaHe (HoMmep TenedoHa LeHTpa yKkasaH

Ha rapaHTuiHoOM TanoHe). Ecnv nogobHbIn
LIeHTp B BalLEN CTpaHe OTCYTCTBYeET,
obpaTuTech B Bally MECTHYIO TOProBYyHO
opraHusauuto Gorenje unv B oTAEN NoaaepXku
nokynartenen komnaHum Gorenje Domestic
Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPN30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pa3MeLLieHbl B OpoLutope
«lapaHTUiiHbIe 0bs13aTenbCTBa» UNn B
rapaHTUIMHOM TaroHe.

TonbKo Ansi AOMAaLUHEro ucnonb3oBaHus!

T TP

CHO1

Tonbko AnA 6LITOBOro ucnonb3oBaHus!

GORENJE
XENAET BAM NMPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUUM
NMPUBOPOM!
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